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Fereuctiek templomának átellenáben.

Politikai szemle.
Szünetelvén az országgyűlési tárgya

lások, a figyelem az uj évi üdvözlet felé 
fordult, mellyel a kormánypárt a kor
mányelnököt rendesen megtisztelni szokta.

Ilyenkor azután elszokták mon
dani egymásnak mindazt, a mit maguk 
sem hisznek, de a római augorok szerint 
szeretnék, hogy elhigyje a jó magyar nép 
s bizalommal eltelten adja oda ingét is a 
kormány rendelkezésére.

A kormánypárt tehát — Csáby László 
gr. úr üdvözlő küldöttség vezetőjének sza
vai szerint — megnyugvással tekint a 
múlt évek sikerére és a p é n z ü g y e k  
f o k o z a t o s  r e n d e z é s é b e n  b í z i k !  — 
No már az együgyüség nagy foka kiván- 
tatnék hozzá, hogy ezt elhigyjük.

Tisza Kálmán párthiveit a bajtársi 
jó viszonyra, áldozatkészségre, a vádak 
és rágalmak békés tűrésére hivta fel.

A pajtási jó viszony tartja fenn a 
pártot, Tisza eszólyesen tette, hogy első 
helyen ezt ajánlotta híveinek, meg is tart
ják, a mig csak lehet. — Az áldozatra 
is készek, ha azok nem az ö tárczájukat 
terhelik vagy legalább is nem nagy mér
tékben, a vádak és rágalmak tűrésére pe
dig amúgy is kénytelenek, lévén a Tisza 
által rágalmaknak nevezett állítások legna
gyobb részben meztelen igazságok, mik 
meg sem is czáfolhatók.

A békességes tűrésből tehát kényte- 
lensógböl csinálnak maguknak kereszté 
nyi erényt!

Az országgyűlés mindkét háza az év 
utolsó napján rövid ülést tartott és ezeken 
a tárgyalásokon átesett szentesített tör
vénycikkek hirdettettek.

A pénzügyi bizottság tagjai január 
2 án indultak el Fiúméba, hogy ott az 
államköltségen emelkedő kikötöópitménye- 
ket megszemléljék. A képviselők 3-án ér
keztek a kikötővárosba s egy napi idözós 
után visszatértek Budapestre. Nehányau 
közülök Fiúméból Abbáziába is átrándul- 
tak, hogy e bájos helyen üdülő Simonyi 
Ernő képviselőt meglátogassák, ki rongált 
egészsége helyreállítása végett ott tartóz
kodik.

Külföldi szemle.
Ali Nizami pasát Resid bey kísére

tében elküldte a szultán külön megbíza
tással a berlini és bécsi udvarhoz. — A 
szultánnak ezen benső bizalmasai mindkét 
helyen legszivólyesebb fogadtatásra talál
tak, annyi bizonyos, hogy küldetésük le
galább fő részben czólhoz vezetett, ezen 
czélt azonban inkább csak gyanítani le
het most még, mint sem következtetni.

Azt Írják, hogy a szultán birodal
mát az orosz kegy és gyámság alól fel
szabadítandó, a német és osztrák-magyar 
jó hajlandóságokat kívánta magának az
zal biztosítani, hogy minden elhatározásai
ban e két szövetségek nagyhatalom taná
csait követendi, kivált nemzetközi kérdé
sekben, viszont megnyerte volna az ol
talom ígéretét szuverén jogának megtá 
madtatása némely eseteiben. — Annyi 
bizonyos, hogy a küldetés komoly és fon
tos dolog körül forgott.

T  Á  R  O  Z  A ,
A fővárosból.

Fényes bérház a nagy fővárosban,
Nékem is van benne kis szobám,
Temetés van, beszállong az ének 
Fényes bérlak, fényes udvarán.

Vajh ki halt meg? Isten tudja hogy ki,
Isten tudja mennyit szenvedett,
Isten tudja, merre van hazája,
Élők, holtak itt idegenek.

Anyja volt tán . . .  s lesz-é ki megírja, 
Hogy halott már, a kit szeretett.
S ki talál meg e nagy temetőben, 
Jelöletlen, árva sírhelyet?

Senki, senki! Szivem összeborzad,
8 menekülni vágy ok innen, el.
Hol imádság száll, könny hull érettem,
Oda, hol vad rózsa nyíl felettem,
Ha nem is jut fényei sin jel!

Gáspár Imre.

Begyógyult sebek.
— Rajz. —

Irta. Mészáros István.
(Folytatás és vége.)

— Es miért érdekelt oly nagyon sor
som ? . . . . Nos nem felelsz ? Lenkém 
kis húgom!?

A varsói templomi szerencsétlen
ség következtében bekövetkezett zsidó- 
hecczek három napon keresztül tartottak, 
s kiterjedtek a kisebb és nagyobb üzle
tek kifosztására éppen úgy, mint a ma
gán házakra, s volt közbe véres vereke
dés, gyújtogatás is. Mit a csőcselék az 
első nap megkímélt, azt másnap elpusztí
totta, 8 mig az első nap csak boltokat 
rabolt, másnap behatolt a magánlakásokba 
is. A szerencsétlenség előkészítő okát il
letőleg kiderítették hogy ez az orosz búj- 
togatók müve, hogy ugyanazon időben, 
mint a szentkereszt-templomban, fölhang
zott a „tűz vanu kiáltás a dóm-, János- és 
Károly-templomban is, a nélkül, hogy na
gyobb rémületet okozott volna. Kiderítet
ték azt is, hogy a zsidóhecozek a város 
több pontján egyszerre törtek ki a temp
lomi jelenettel együtt. Kiderítették, hogy 
a műhelyekben régóta készültek a hecczre, 
s szándékosan választottak egy ünnepna
pot napjául, hogy annál nagyobb mérvű 
legyen a zavargás. De az is bizonyos, 
hogy az orosz hatóság a dühöngő népnek 
segédkezet nyújtott örjöngö tettéhez. A 
rendőrség összesen 1600 egyént fogott 
el, de ezek között, 450 tolvaj, 750 iparos 
tanoucz volt, 12— 18 óv között, a mara
dók pedig napszámosokból és csőcselék
ből állott. Ilyen ellemek segélyével készí
tették elő a nihilisták a zsid< hecczet. 
Mindnyájan megegyeznek abban, hogy ha 
mindjárt vasárnap a hatóság erólyt fej
tett volna ki, az egész zavargás elfojta- 
tott volna. Az okozott károkat 5 millió 
rubelre becsülik.

A jellemről
i.

A tücsök egész nyáron át dalolt, 
gondtalanul, nem törődve sorsával, és a 
jövővel. A hangya dolgozott, a mig dol
gozhatott, s éléskamrájába minden téli 
szükségletét beszerezte. Télen a mi tücsök 
barátunk mogchozett. Hiába kérte aztán 
hangya szomszédját, segítsen állapotján. 
„Te az egész nyarat munkátlanul elczi- 
czelted. Tulajdnitsd magadnak, hogy most 
koplalnod kellu volt a hangya felelete.

Ez a mese minket is illet. Napjaink
ban a könnyelmű tücskök száma túlha
ladja a dolgos, előrelátó hangyákét; jobb 
szeretjük a tücsök genialis, bár legke
vésbé praktikus életbölcsessógót, a hangya 
gyönyörtelen, de nyugalomhozó szorgal
mánál, egyszóval: korunkban több a ke
dély, mint a jellem. Századunk elpuhult 
gyermekei ezt nagyon is tudják, a szinte 
közhellyé vált már az a jellemtelanség 
az a bélyeg, mely a demoralizácziónak 
és blazirtságnak szabad forgalmat enged, 
s hogy a „nem bánomu féle rezignácziók 
megölik a régi erkölcsöket. Ezek nem
csak puszta ráfogások, hanem korunk jel
legét konstatáló erkölcsprédikácziók. Ter
mészetünk vággyal beszélni arról, a mi
nek híjával vagyunk. Mennél lazább a 
morális élet, annál több az erkölcsi biró; 
mennél kevesebb a tett, annál több a 
szó. Egy minden izében romlott időszak 
írója „Seneca" bármely imádságos könyv
nél többet moralizál; Jago, Biberach 
csupa erkölcsi sentencziával ámitgat ben-

— Mert . . . .  mert . . . .  de ni ép 
most üti a nyolczat, megyek a teádat 
megcsinálni.

Béla magára maradt a csendes szo
bában. A láng is enyhébben lobogott a 
kemenczében, s a szikrák sem tűntek 
képzeletében oly pajzán koboldoknak mint 
elöbbv

0  is nyugodtabb lett. Nyugodtan 
gondol az elmúlt időkre, a zajos napokra, 
veröfényes égre, viharos perczekre. Meg
népesül a szoba magánya. Az illatos czi- 
garetta sürü füstjének árnya szeszélyes 
alakokat rajzol a hófehér falon. Mintha 
ismerős alakok volnának azok! Itt jogász
korából a vidám czimborák, ott az el
zárkózott tanuló, majd a megyei aljegyző, 
a székvárosi bálok magasló alakja, ott 
egy szép asszony, kibe egy bálban lett 
szerelmes, kiért elhanyagolta barátait, hi
vatalát. Párbaja épen jókor jött, mert 
legalább a közrószvótet biztositá, s maga 
a szigorú törvényszéki elnök is leráudult 
e csendes faluba, hogy hogyléte felöl tu- 
daközódjók. Az elhanyagolt barátok sorba 
meglátogatták, csak ő nem jött, kiért vé
rét oly örömest ontotta. És ime, mintha 
a Földből nőtt volna ki, előáll egy kis 
cousine, odaadón ápolja, észre téríti és 
talán szereti is. Egy drága teremtés, kire 
azelőtt rá se nézett, meg sem ismert

Minden látogató közönyös volt előtte, 
pedig nem egy beszélt a mulató Várady-né-

nünket, és a tolvaj bármely becsületes 
embernél jobban felháborodik, ha nevén 
említjük mesterségét; a beteg az egész 
eget, az aggastyán az életet, a jellemtelen 
a jellemet emlegeti legtöbbször. Hanem 
a legkevesebb tudja mi az a jellerotelen- 
ség. A jellem e világ piaczáD, mint pengő 
arany és ezüst pénz jön forgalomba; a 
jellemtelensóg rongyos bankó, melynek 
értéke nulla, a közvélemény kufárja nem 
ad érte semmit. A jellem fogV.mu annyira 
beleolvadt az erkölcsiség eszmélyébe, hogy 
sokan ezzel egyjeientőségünek tartják, a 
miből aztán az ellenmondások qui pro 
quok összevissza kuszáit gombolyaga ke
letkezik, melyet a legügyesebb kéz is 
alig képes legombolyítani; ketté kell 
vágni, mint a gordiusi csomót. A lélektan 
j e l l e m  alatt szilárd akaratot, szabályok, 
elvek szerinti elhatározást, állandóságot, 
határozott czél felé irányzott tevékenysé
get ért. E meghatározás helyes és igaz; 
röviden elvkövetésnek vagy férfiasságnak 
is nevezhetnők a jellemet, mely lényegé
ben azonos Petőfinek a „Ha férfi vagy 
légy férfi" jóben elmondottakkal. De mo
rális értelemben a jellem annyira viszony
lagos fogalom, hogy ha mélyebben vizs
gáljuk lényegét, megütközünk ama bal
hiedelmünkön, hogy a jellemtelenséghez 
mindig bizonyos keserű utóizt, a jellemes
séghez pedig dicskoszozút gondolunk. A 
jellemes ember mig mindig nagyon rosszul 
állhat morál dolgában, a mint viszont a 
„jellemtelen" a legnagyobb erkölcsi prob
lémákat is szive mélyéből átérezheti. Le
hetnek valakinek erkölcsi szempontból 
kárhoztatandó elvei, melyekben bizonyos 
férfias szilárdságot tanúsít; s másrészt 
lehet a jóban is, határának átlépése nélkül 
ingadozni.

Hisz a jellemtelensóg a szó legtá
gabb értelmében véve nem egyéb, mint 
az egyéni pillanatnyi érzelmeknek fölül
kerekedése az akaraton, bizonyos lelki 
puhaság, melyet többnyire a jószívűség 
melege hoz olvadásba. Ez a lágyszívűség 
j e l l e m z i  a nőket, s azért a lélektan 
megtagadta tőlük a jellemet, s mi az 
„ehret die Frauen" költőjének felkiáltá
sát viszhangoztatjuk, midőn ezen igaz
ságot elismerjük. Erős meggyőződé
sünk, mert tapasztalásból tudjuk, hogy a 
nő ha jellemes, (u. m. férfias, elvkövetö, 
hajthatatlan) mint a hullámok közé do
bott kavics, környezetét felzavarja termé
szetes nyugalmából és a kedély csillogó 
habfodrait megrabolja kristály tisztaságuk
tól. A jellemes asszony kivetkezve nőies
ségéből rideg-hideg szoborrá változik, 
vagy megvalósítja, hússal és vérrel veszi 
körül a mythologiai Medúzát. A „Niebel- 
lung" ének Krimhildája, ki hosszú éve
ken át rettenetes szilárdsággal várja bosz- 
szú terveinek megvalósulását, jellemes asz- 
szony, de egyszersmind szomorú paródi
ája a női szendesógnek; nők fiérfiak egya
ránt irtóznak tőle.

A nőnek első és örök hivatása bol
dogítani környezetét, vigasztalni családját 
a nehéz napokban, és azzal eggyütt érezni 
a boldogságot. Egy szerető anya egy gon
dos hü feleség, s egy vidám takaroB házi 
asszony e világ legbájolóbb jelenségeinek 
egyike. Ez a női ideál legragyogóbb szi-

ról, nem sejtve, hogy a csacsogás alatt 
úgy ül Béla ágyában, mint a kinek kést 
forgatnak szivében. Csak ez a kislány hall
gat e tárgyról, s beszól vidám dolgokat, 
tréfás jeleneteket a nönövöldei életről, ha
mis lányokról, félszeg gouvernante-okról. 
Elvonja kedves osevegósóvel figyelmét, szó
rakoztatja. Annál meglepőbb volt, hogy ma 
előáll és egész este e szívtelen asszonyról 
beszél. Hogy tudott meg mindent, az előbb 
megfoghatlan volt, most már érti. Itt volt 
betegsége alatt a csacska Kalpog is, attól 
nem volt nehéz kitudni mindent.

„Talán attól fél a kis lány, hogy fel
üdülésem után visszatérek ama csalfa nö- 
hez? Int, óvni akar, miért? Balga szív, 
ha te nem találod ki, akkor nem is fogod 
viszontszeretni. Ha tán nem is leszek sze
relmes bele, de hü barátnőm lesz!"

Ezt mormogja magában ott a hűlő 
kemencze előtt.

— Megjöttek az újságok kérem ifrur, 
a pósta elakadt a kátyúban, és azért ér
kezett ilyen későn — szólt a belépő Ta
más kocsis, újságokat és leveleket adva át.

— Jól van Tamás bácsi, de most 
mondja meg, hogy rakjanak a kéménezébe, 
mert különben kialszik.

— Ki biz az ifiuram, ennek már uj 
parázs kell. Rakhatunk rá tápot, ha már 
egyszer kialudt.

. . . .  Igen bizony, ha már kialudt a

neiben, melynek képe mindig Fölmerül 
lelkemben, ha Evetbe Friderikájára vagy 
Saroltájára gondolok.

A szelídség, a szendeség, lágyság, 
hűség egy szóval a gyöngéd kedély- és e 
lelki szépségeket a jellemes ember merev 
állhatatossága többnyire nélkülözi — te
szi a nőt bájolóvá. Valóban ápologiáját 
mondjuk el, ha azt állítjuk, hogy a nÖ 
nem jellemes. —

A jellemes ember szive szikla, mely 
daczol a vihar szilaj zúgásával, nem terem 
virágokat, rideg, barátságtalan és az édes 
dalú csalogány helyett sasok fészkelnek 
redözeteiben, a jellemtelené egy gyorsan 
elsikamló, virágos partu patak; egyik ha- 
bocska a másikat nyomja el, örökös moz
gás, változás egész pályája, de napsuga
ras habfodrai azért felüditik, felfrissítik 
az egész vidéket és bennük tükröződnek 
a tündöklő fényes csillagok. A jellemes 
ember lelkületét bizonyos sivár, sokszor 
érzéketlen egyhangúság hatja át, és ez 
nem íb az ősz fájdalmatlan, méla enyé
szetéhez, hanem a hideg merev, bár egész
séges téli veröfónyhez hasonlítható. A jel
lemmel nem ritkán feszesség, pedantéria, 
van egybekapcsolva, mely a kedélyt szá
razzá teszi, s az akarat hatalmával lei
gázza a belátást. A nem jellemes ember 
viaszszive a rósz benyomások mellett a 
jókat elfogadja; a jellemesó márvány me
lyet eltörni igen, de meghajlítani nem le
het. A jellemes merev, a jellemtelen ru
ganyos szívvel bír. Az erkölcsös jellem 
sokszor inpozáns, kedves, vonzó azonban 
csak az lehet a kinek kedélye van.

A férfiúnál szeretjük, ha küzd elvei
ért a nélkül, hogy e küzdelemben elcsüg
gedne, ha nemes eszmék valósításán fára
dozik s meg nem szűnik az egyszer 
irányba vett czól felé törekedni. Az el- 
csüggedés a lágyság könnyei nem férfi
hoz illők. A „Síró katona nevetséges" de 
az érzéketlen asszony visszataszító.

Reviczky Gyula.

Még is mozog???!!!
Hát biz én k é r d ő j e l t  teszek ez 

után a nagyon ismert, — és gyakori czim 
után! — Mégis mozog, — mizeg-mozog, — 
mindig mozog, — minden héten mozog! 
ugyan micsoda m a s i n á j a  lehet az a jó 
teremtönek, mely mindig mozog, és so 
h a s e  i n d u l  meg?!  Ómen, — Nőmén, 
— malum ómen! nem tudjátok a sorát 
annak a m a s i n a  m e g i n d í t á s á n a k !  
gyarló gyerekek vagytok édes ecséim 
mind! szöttök — fontok, — megtárgyal
játok a dolgot oly apróra mint, az egy
szeri szolgabiró, a patkoló huszár kovács
ból járási állat-orvossá rukkoltatott haj
dani Fodorral a dráva-révi m a r h a p é n z
s z e d é s t !  ' s ..........? annak sikerült, nék-
tek nem. — Higyjétek el édes ecséim, 
már engem is csak rettentő hitvány em
bernek tart ez a ti d r ága ,  mindig mozgó 
embertek, de mégis többre tart, mint tite
ket, — mert engem legalább még az 
a d e r j á s i d a n i j a n c s i  elé helyez, — 
titeket pedig utánna, — pedig hát bizony 
mondom, hogy sajtó szájából hallottam, 
hogy az a d e r j á s i d a n i j a n c s i  a leg
hitványabb ember az egész járásban, ha

szerelem lángja, hiába szítjuk, nem gyúl 
az meg többé.

Azután felbontja az újságokat. Elő
ször is a megyei közlönyt olvassa át. Ér
dekkel olvas el minden legkissebb hirt, 
még azt is, hogy a Benczehajdu kitioza- 
mitotta a lábát, s hogy az öreg Sára ko
fának, az Ő egykori dajkájának tömött li
báit ellopták. Egyszerre meghükken, és 
egy czikket kétszer is elolvas. Szólt pedig 
ez bizonyos V ............ ről, kiért pár hét
tel ezelőtt párbajt vívtak, s ki most egy 
huszár főhadnagygyal megszökött. S az új
donság oly pikánsan, annyi ügyességgel 
volt megírva, hogy még ö is elmosolyogta 
magát.

„Na elfoszlott álmok, kilobbant szikra, 
elhamvadt szerelem!" már most csak ez a 
nóta járja, mormogja magában, s gyönyör
ködve nézi, mint nyaldossák uj lángok a 
felüdülő hasábokat s a kemencze oldal
falait. Tamás épen egy tuskót vet a tűzre, 
azután jóéjt kívánva kiballag . . .

Megint magára maradt. Székét egé
szen a kemenezéhez húzza, és újból el
gondolkozik. Most hát az utolsó kötelék 
is elszakadt, mi ahhoz a nőhöz fűzte. 
Hát nem szakadhatott volna előbb?

— Itt a tea, idd meg forrón, rumot 
nem töltöttem belé, szólt az épen belépő 
Lenke, a legkedvesebb unokahúg. — Ma
radj, ide huzom a kis asztalt a kemen
ezéhez.

nem ti . . . . ?  ti még az után következtek 
0  e l ő t t e !  — Ez úgy-e képtelen ember
nek, — *®gy is mit beszélek? . . . képte
len mondásnak látszik előttetek, mert hisz 
megtapasztaltátok, hogy az olyan a j á n -  
l o m m a g a m n u g y a l á s s z o l g á j  a-féle 
ember mint az a híres a d e r j á s i d a n i 
j ancs i ,  igen grata persona d r á g a  — 
mindig mozgó-masinátok előtt?! — En
gem is, meg azt is, még elösmer v a l a 
mi nek ,  de titeket? . . . .  épen semminek.
— A múltkor is, midőn meglátogatóm, 
b-vel szidta az istenieket, és nagyon saj
nálta, sőt szégyenlette, hogy i l ye n  em
b e r e k k e l ,  mi n t  t i  kell i s m e r e t l e n  
f a r k a s s z e m e t  nézni e!  mert ti — 
úgymond — nem vagytok semmi egye
bek, mint e s z k ö z ö k  más  ke zé ben ,  
(gondolhatjátok — mert hisz az ő hét
köznapi és vasárnapi, úgy sátoros ünnepi 
kifejezéseit jól ismerhetitek, — hogy minő 
epithetonokat ruházott rátok)! ez a fixa 
ideája, hogy az az úr, — a kit a főis
pánnál díszelgett díszes deputaczió vezér 
pátere, — vagy akarom mondani vezér 
ürüje — a megye m e p h i s t ó j á n a k  ne
vezett; az bérelt ki benneteket ö ellene.
— Ez mind semmi! „G’sindl azt egész
vármegye" (ipsissima verba), ezek a „pé
csi fütyülősbe mozgatók is mind pimasz, 
bitang, hitvány nép, — (nohát! hisz is
merhetitek már az ő m í v e 11 kifejezé
seit!) hanem az a ! ............hanem az még
most nem mondom, -  lesz még elég idő 
rá, kell ennek a mi jó  1 a p u n k n a k  még 
sok t á r c z a t ö t e l é k ,  — majd rendén, 
sorján megírunk mindent! —

Hanem hát én is ezudar ember va
gyok, hogy ekképen kipetyegem azokat a 
t i t k o s  b a r á t i  nyilatkozatokat, a miket 
a ti mindig mozgó d r á g a  ma s i n á t o k  
megsérült szivének búsult gerjedezésében 
nekem elpanaszkodott! Nem is helyén van 
ez, — mert ha az ember ezt a kipe-  
t y e g é s mesterségét gyakran folytatja, 
akképen jár — ha a szó-megtartás eré
nyének kiben-kiben minő haszon és mér
tékben levő tulajdonképességóről van szó 
— mondom, akképen jár, mint az egy
szeri szolgabiró, ki is — az előtte pa
rázna élet és házasság-törés miatt bepa
naszolt n-falusi embört nem meré megbír
ságolni vagy bezáratni, mert az nyilván 
megmondá neki, hogy ha a tekintetes ur
nák szabad tisztességes felesége mellett 
á g y a s  s z e m é l y t  t a r t a n i  a há zná l ;  
tehát nekem is szabad, mert a törvény 
előtt egyenlők vagyunk!

Hohó! jámbor atyámfia! gyere csak, 
majd mag magyaráz om én neked azt a 
törvény előtti egyenlőséget úgy, mint a 
Körössy Pista bácsi 1848-ban, csendbiztos 
korában megmagyarázta az aderjási em
bernek, — azaz, henczegett az atyafi ke
gyetlenül a siklósi vásárban, a biztos inté, 
hogy tisztességesebben viselje magát, az 
atyafi egy hanggal föllebb kezdte, azaz, 
midőn a biztos G-böl beszélt, a pógártárs 
A-ból kezdett rá válaszolni, s azt mondá, 
hogy: nekem nem parancsol az ur, mert 
az úr is olyan embör mint én, mög ón 
is olyan vagyok mint az úr, mert most 
ez gyütt ki az törvények sorában, hogy 
mindnyájan egyenlők vagyunk! — Erre 
aztán Pista bácsi rá kezdte a következő

— Ne fáradj, nem kell tea, tedd le 
kedvesem.

— Mi lelt Béla? Talán lázad van? 
Arczod ég, s szemed oly különös fényben 
ragyog.

— Igen, lázban vagyok, csakhogy e 
láz nem fog emészteni. Tedd le azt a 
csészét, és ülj le ide mellém. Egészen, igy.

A leányka fólfve emelé fel pillantá
sait Bélára, és kérdőleg nézett rá.

— Hallgas meg, nem leszek hossza
dalmas. Volt egyszer egy ifjú, ki lidércz 
után futott. A lidércz az ingoványba osalta, 
“ ég egy lépés és belevész, de szeren
csére a vészes hely előtt összerogyott, és 
nem birt tovább menni. Fájó nézéssel 
esügg a mindinkább távozó, tovarebbenö 
lidérczen, melyet a mint könytöl homá
lyos szemei láthatják, többen követnek. 
É lidérezhajhászó ifjú most felgyógyult, 
sebe ép az is melyet szivén ütött a bánat. 
Meg tudta, hogy a lidércz tüze szétlob 
bánt, s a pocsolyába hultak üs/kei. S 
most szivének egész melegével ahhoz for
dul, ki öt az elesettet, magához vévé, ápolá, 
és talán szereti is.

Lenke nrcza égett, s szive úgy do
bogott, mintha ki akarna szökni kebléből.

— Édes kis okos húgom, szerető 
barátnőm, gyöngéd ápolóm, szabad lesz 
téged ezután más néven is hívni?

— Szabad! szólt a lányka alig hall
hatóan, gyönyörittas, reszkető hangon.



kangon B-böl, hogy hát: Miska, Peti! 
gyertek csak, kötözzétek meg ezt a be
tyárt, mikor osztán az atyafit megkötöt
ték úgy, hogy a nyelvét öltögette kinjé- 
ban, akkor oszt mondá neki Pista bácsi: 
no, hát ha te olyan ember vagy mint én, 
köttes meg te is engemet úgy, mint a 
mint ^n téged megköttettelek!

Úgy bizony n-falusi atyámfia! te, a 
te taplós eszeddel nem tudod felfogni azt, 
hogy az olyan élet, a mit az egyszeri 
szolgabirónak szemére lobban tottál, a mai 
társadalmi életben a legtisztességesebb b e 
v e t t  s z oká s ,  kezdették pedig oly urak, 
kiknek azelőtt tisztességes gazdasszonyáik 
voltak, s már ezek mellett tartanak h á z 
g o n d v i s e l ő  n ő k e t  is, tehát az, a kit 
te ágyas személynek tartottál, az nem 
egyéb, mint ilyen módi házi nobilia!

Ez is nagy infámisság tőlem, hanem 
hát meg akarom mutatni, hogy mamlasz 
gyerekek vagytok édes ecséim! hogy azt 
a mizgő-mozgó ~  mindig mozgó masiná
tokat (melyet úgy szerettek, mint a fene 
a malaczot) — meg — vagy elindítani 
nem tudjátok 1

Az előbbire ugyan szemközt állhat
tok velem, s azt mondhatjátok, hogy már 
hogyan tanulta volna az egyszeri szolga- 
biró afféle uraktól, azt uj-módi házi no
bilia tartást, (melynek árnyékában a tör
vényes házastárs, teljes kényelemben meg
húzhatja magát, ha t. i. süket meg vak!) 
hiszen az egész járásban alig van egy- 
kettö- három- négy! Hja! szerelmes szép 
öcséim! látszik, hogy ti nem tettetek dok
torátust, s e szerint jogi, — és különösen 
filozófiai tanulmányaitok oly alacsony fo
kon állnak, miszerint nem tudjátok azt, 
hogy a lelki élet nyilatkozványainak egyik 
legpregnánsabb kifejezése vagy is inkább 
előállitványozása és az eltulajdonithatás 
különféle grádusain kifejlődött néminémfl- 
sóge az, — hogy az ember szereti magá
évá tenni, vagy magának megszrezni azt, 
a mi t e s t é n e k  t e t s z i k ,  habár csak 
kevés példát lát is másokban reá; — s 
ezen individuális tulajdonképeniség, leg- 
eklatáusabban hozza elő azon rezultatu- 
mot, hogy a test és lélek tisztasága, a 
becsületesség, őszinteség csak is ott je
lentkeznek, a hol a házi- családi tűzhely 
tisztán tartatik minden idegen parázs, 
csipővas, fözökanál, mosogató ruha, s 
egyéb divatos clenódiumoktól! — Tanul
jatok hát édes öcséim filozófiát, s külö
nösen annak az individuálisrausról szóló 
fejezetét keményen bevágjátok, s e mel
lett jó lesz, ha a fizikából is profilíroztok 
egy kicsit, különösen a testek térfogatá
ról azt, hogy egy test egy időben két 
helyen nem lehet, m i n t  egy b i zonyos  
vén szür ke ,  mely egy és ugyanazon 
időben — mint kérvényező és mint tanú
— szerepelt a siklósi követválasztás ellen
beadott petitionális lapokban! t

Izeg-mozog, mégis mozog, mindig 
mozog? s ti még sem tudjátok azt a kü
lönös masinát elinditani?! Hja édes ecséim! 
nagyobb ész kell oda mint a tiétek, t i 
c s a k  e s z k ö z ö k  v a g y t o k ,  — s igy 
bliktrik valamennyien, — eszközök a 
megye mefiistójának kezében, s még nem 
tudjátok, hogy hol, merre, hiknél kell 
egyetmást összekapargatni, vagy is mű
nyelven 6zólva, hol kell megszerezni azt 
a patent kuliraázt. mellyel megkenendő 
lészen a ti mindig mozgó, de soha elin
dulni nem akaró lomha ménkü-masinátok 
tengelye és kereke!

Változzék közületek valamelyik kis 
egérré, s lopózzék be a körjegyzői irodák 
fiókjaiba, majd fog ott néminemű rende
leteket találni, hogyan kell a községekben 
hamis képviseleti gyűléseket tartani, ha- 
mis jegyző-könyvet venni fel olyan tár
gyakról s terjeszteni fel a megyére, a 
m e l y e k r ő l  má r  a z e l ő t t  e g é s z e n  
m á s k é n t  h a t á r o z ó d o t t ;  — szökje
tek be a kálomista papok almáriumába, 
a melyekben tartatnak azok a házassági 
engedélyek, melyek mi nd k e r e s z t ü l  
ment ek  a t i  m a s i n á t o k  r o t or t á -  
j á n ;  — lopódzatok be hozzá akkor, mi
dőn a kálomista esperessel tanáosot tar
tanak ketten zz négyszemközt, hogy a 
papválasztásokat, papház-épitéseket mi
módon kell legjobb szerével megejteni?! 
s kísérjétek figyelemmel, midőn 6—8 pó- 
gár ember tart arra a hivatal feló tisz
tességes ünneplő öltözetben, erről bizo
nyosan meggyőződhettek, hogy azok pres- 
byterek és kúiáterek, s ebből önként ki
vonhatjátok azt a természetes következ
ményt, hogy nem sokára valahol papvá
lasztás lesz, azért vannak özek b e r e n 
delve,  aztán bizonyosan feltaláljátok őket 
vagy a Budimatz Tóni bácsinál, vagy a 
„Bárányu- vagy a rKoronau-korcsmában,
— aztán! . . . .  jól tudjátok azt édes 
ecséim, hogy három—négy fél liter bor 
mellett a pógárból sokat ki lehet venni 
stb. stb.! így aztán ha az én okos taná
csaimat megfogadjátok, bizonyosan birto
kába fogtok jutni annak a fáin patent 
kulimáznak, mellyel d r á g a  m a s i n á t o k  
tengelyét, kerekeit megkenvén, meglátand- 
játok, hogy az nem csak mozogni ,  ha
nem e l i n d u l n i  is tud. A melyen nem 
csak az egész nép, hanem még azok a 
kálomista papok is örülendenek, a kiket 
ö segített be az ecclába, most már ezek 
is megsokalták a dolgot, s jól tudják már, 
hogy őket Pécsett a pápista urak előtt, 
minő gyönyürü ozimekkel szokta illetni, 
s malmot csinálván ujjaival, ezt mondani: 
„igy forgatom az egész tractussokat . . .  
ni“ !! csak a kálomista esperes fog oly 
keményet sóhajtani, hogy megzördül tőle

az ablak, — s oly mogyorónyi könnyeket 
hullatni, mint a happ! mert az ö e l i n 
du l ás a  után nem lehetendvén oly c s o 
mós á n  szedni a n a p i d í j a k a t  és más  
s p a r t u l á k a t ,  mint azelőtt és most is 
szedetetődik! De ti édes ecséim egy em
ber könyeivel ne gondoljatok a k k o r :  
midőn százak és ezrek örülnek 1 k u 
l i m á z t  a z é r t  k u l i m á z t !  h a d d  
i n d u l j o n .

Ha meggyőződtem arról, hogy okos 
tanácsaimat bévettétek, majd egyebekkel 
is szolgálok. Lévén a ti vén bátyátok

D ö rm ö g ő . —

Kimutatás
az 1881. évben a pécsi kir. törvényszék
hez beérkezett s az előadóknak kiosztott 
polgári, büntető, fegyelmi és közjegyzői 

fegyelmi ügydarabokról.
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Polgári Ügyek:
Kisstílűd} Imre . . . 3493
Vísej Ríisű . . . 3707
8og]ij Poigriti . . 3601 10801 10321 480 —

BQntetS ügyek:
Siíksii} Járni . . . 1644
Dümötür Zsigulid . . 2575
Vrner Íireití . . . 2654
Kiisfilid} Ilire . . . 4
Pilth inül . . . • 6
Bogyay Poigríti. . . 9
Vár} Gynla . . . . 2 6894 5206 1688 —

Fegyelmi ügyek:
Lukrits István . . . 14
Kisstílűd} len . . . 2 16 13 3 —

Közjegyzői fegyelmi
ügyek:

Szikszó} János . . . 1
Kisifaliidj Imre . . . 30
Bogjaj Pngríti. . . 151 46 49 — 3

Összesen: I7757|1775745589 2168 -1

Kissfaludy, Pilch, Bogyay és Váry 
előadó uraknak kiosztott büntető ügyek 
sajtóvétségi ügyeket képeznek.

Tekintetes Szerkesztő url
Ez már, a mi itt a siklósi járásban 

történik, mégis nagyon sok. A boldogult
é s ------- majd azt írtam: dicsőült „Bach
korszakiban kivetették az adót és be
hajtották, most meg sokszor ki sem vetik, 
csak exequálnak. Czimtelen, jogtalan, meg
neveződön, múlt évi vagy korábbi hátra
lék néven. Több község polgárainak adózó 
könyvecskéjét volt szerencsém végig la
pozni, melyekben az egypár forint ki 
nem puhatolható hátralék czimen majd 
minden évben ott figuráit. Most ismét 
kapok egy csomó adókönyvecskét, kinek 
tulajdonosát, a szerencsétlen szerint, az 
adóhivatal hozzám utasitotta. Ez már a 
mit ezzel a szerencsétlen atyafival csele
kedtek, fellázítja az emberben a vért s 
kénytelen feltenni a kérdést: valóban 
hát törvényesen kormányzott jog-állam
ban élünk-e mi?

Ennek az atyafinak évi adója nem 
tesz többet 6—7 forintnál s egy pár óv 
alatt nem kevesebbet, mint 31 forint 85 
kr. kipuhatolhatatlan adót csikartak ki 
tőle — hátralék czimen melynek nincs 
alapja. Természetesen ott kell szerepelni 
a késedelmi kamat és végrehajtási költ
ség forintokra rugó összegének. A beve
zetett adótételeknek, pár év múlva való 
kitörlése, a bekönyvelés példátlan össze
vissza való kutzálása, rendezetlensége csak 
a gyakorlott szemnek teszik lehetségessé 
az eligazodást. Ezen könyvek most fel 
vannak terjesztve az adófelügyelőséghez, 
kiváncsiak vagyunk, mi fog velük tör
ténni.

Úgy látszik, hogy a mi a „oentrál 
államu egykori hírneves apostolainak nem 
sikerült, most ismét meg fog kísértetni: 
tönkrejutás, állam-egység. Egy re-másra 
mennek tönkre a községek adózó polgá
rai. Hogyne! Egy nyomorult családtól, 
mely pusztáról-pusztára kénytelen vándo
rolni, hogy két kézi terhes munkával 
legalább száraz kenyeret szerezhessen s 
óvröl-évre tengethesse keserves életét: 
pár év alatt 31 irtot csikarni ki a törvény 
leple alatt!

Könyört, szánakozást nem ismerő 
szigorral hajtja be a kormány közegei által 
az adót, a törvényesen kivetett adót, majd 
meglátjuk, hogy azon terhes és nyomasztó 
áldozatért, melyet a polgároktól követel
nek, megadja-e a kellő védelmet azok 
ellen, kik a törvény leple alatt elkövetett 
csalásaikkal az utolsó falat kenyeret ra
gadják el a nyomorult éhező családok 
szájából. Kiváncsiak vagyunk rá, mit tesz 
az adófelügyelöség s hogy kárpótolják ezt 
a szegény béres embert?

Neveket most nem írunk, de a bíró 
és különösen a jegyző urakat figyelmez
tetjük : „A fejsze immár a fának gyökerére 
vettetett. Minden fa, mely jó gyümölcsöt 
nem terem, kivágattatik és a tűzre vette
tik.a Est jól jegyezzék meg s azokat az

adókon, veookéket lelkiismerete.ebben ke-
zelj ék.

Mély tisztelettel vagyok 
Harkányban, 1881. deczember 30.
Tekintetes SzerkestÖ urnák alázatos 

szolgája:
Király Károly.

Kimutatása
uou  kegye, adományozókMk, kik a péce- 

eíro.i Rudolphinnmi Írva gyermekeknek karíceou- 
fíjira adakoztak u. m. kézpénzben: dr Du- 
linazky Nindor ö nagyméltéaiga 100 M, Troli 
kanonok 6 n a g y ig . 5 írt, Feaztl kanonok o 
nagysága 1 frt, Uobezay kanonok o nagyiiga 
II frt, Girk kanonok ó nagyeíga 6 frt, Baan ka
nonok ő n a g y ig . 2 frt, Z.inkó kanonok ö nagy
sága & frt, Szláby nagyprépost 8 méltósága 10 frt, 
Mendlik plébinoe ur 2 frt. Koron.y asszonyság 
2 frt, M Ceeb E. nr 2 frt, Lecbner Antal és 
gyermekei 4 frt, Ceéby nörér.k 2 frt, Laubhei- 
m«r kanotok 8 nagyeága 2 frt, N. N. 3 frt, 
Littke Bért t ae.zonyig 10 frt, D.llimánie. Iet- 
ránné aeszonyrig 5 frt, Mairém N. 1 frt, Sttrling 
ur é< neje S frt, N. N. 1 frt, N. N. 30 kr., Zir 
cziek pécsi rendház. 5 frt, Verböozy nr BO kr, 
E. Z. 10 kr., Weidinger Feroncz ur 3 frt, N. N. 
80 kr., Erreth Theré* asszonyság 6 frt, Erreth 
Teréz leánya ö frt, Sehulcz kisasszony 1 fit, 
Zsolnay assz<jfiysig: 50 kr., Borsek asszonyság 
40 kr., Festi N. ur 1 frt, Buek Mária asszony
ság 1 frt, Schedivy Ferencz ur 1 frt, Cseh Mária 
asszonyság 5 frt, Majthónyi Amália asszonyság 
5 frt, dr. 1 frt, Z. Gy. 1 frt, Szeifricz ur 6 frt, 
Madarász és Szontagh ur 8 frt, Brunner ur 50 kr., 
Vorn 80 kr., N. N. 50 kr., Blauhorn Júlia asz- 
szonyság 1 frt, N. N. 1 frt, Ország Lajosáé asz- 
szonyság 1 frt, Holmeist Károly ur 1 frt, Kör- 
mendy ur l frt, N. N. 40 kr., R. M. 20 kr. Hinka 
B. ur 1 Irt, Rédeky asszonyság 2 frt, N. N. 1 frt, 
Hamerli ur 1 frt, N. N. 1 frt, N. N. 1 frt, N. N.
1 frt, N. N. 20 kr., N. N. 50 kr., Kovács István ur
2 frt, N. N. 1 frt, dr. Erreth Lajos ur 10 frt, 
Haid 5 nagysága 5 frt, Hölbling Júlia kisasz- 
szony 2 frt, Trenschiner Róza asszonyság 3 frt, 
Hoifrnann Károly ur 2 frt, Vas Mihály 1 frt, 
Vas aszonyság 1 frt, Koczer István ur 1 frt, 
Huilioska Augusta asszonyság 2 frt, Mendl Mát- 
hild kisasszony 2 frt, dr. Kohárics Károly ur 
5 frt, özv. Czvetkovitsné asszonyság 6 frt, Ha
vaiba Mari asszonyság 2 frt, Böhm Antónia 2 frt, 
dr. Schwaroz Frigyes ur 5 frt, B. S. 30 kr., Ba
logh Katalin 10 kr., Káczler Károly ur 20 kr., 
Weisz Alajos ur 20 kr., Skariczer ur 20 kr., Papp 
István ur 30 kr., T111 Sándor ur 20 kr., N. N. 
10 kr., Kollár Ferencz ur 40 kr., Vecse Samu
1 kr, Beck M. ur 1 frt, Matros ur 10 kr.

Következő tárgyakban u. m:
Valentin Károly ur 5 notes-könyv, 1 doboz 

papiros katona, 12 db. írón, 1 doboz koczka, 1 
doboz aczéltoll, 25 db. toll-nyól, .30 db. szép 
iron, — Hajdú György ur 19 db. kalapot, — 
Krausz Simon ur 1 vég parchet, — Platz Fe- 
renczné szül. Werner Emília assz. 1 db. vászon 
és 5 gomb, köti pamut, — Sziebert Nándor ur 
és neje 1 skat. toll, 4 pack szappan, 2 tuczat 
irka, 3 db. rajzeszköz, 1 tuczat toll-tartó, 1 
tuczat katekizmust, 1 tucz. tű, — Krauze Ignác/, 
ur 1 tucz. servietha, 1 tucz. zsebkendő, 3 db. 
scháll, — Hippan Ferencz ur süteményt és al
mát, — Orf assz. 2 koszorút, — Dollinger assz. 
20 db. léniát, — Gyikos Péter ur 1 kosár almát,
2 koszorú függét, czukor-fólét, 1 db. viasz gyer
tyát és 2 koszorút, — Nagy asszony 1 kosár bá
bot, — Pichler assz. 1 frt, és 1 db. ing, — Ed- 
hoffer ur szőlőt, — Bézl asszony diót, 12 pár 
harisnyát és 12 db. zsebkendőt, — Kiss asszony
ság 6 pár harisnyát, — Klein Terézia 2 tuczat 
kendőt, — Klein Teréz aszony 2 tuczat zsebken
dőt, — Cseh Mária kisasszony 1 kosár almátj — 
Alt és Böhm ur 6 skat. játékot, — Eisenhut asz- 
szony 1 kosár almát, — Scbeurer assz. almát és 
diót, — Brunner ur 100 pár ▼irstlit, — Platz 
assz. süteményt, — N. N. czukor süteményt, — 
N. N. narancsot, — Dvorzsák assz. — 5 skatula 
játékot, — August János ur 2 pár czipőt, — 
Dámpff assz. 12 tálat és 6 korsót, — Labrsncz 
nr 80 db. almát, — Kurnmer András 72 db. ka- 
lánt, — Brukksr ur játékot, — H. Láng játékot. 
Kobn Hermán ur 8 kendő, — R. Bchön 12. fej
kendőt, — 8pitzer Sándor ur 2 koszorú függét 
is  aprólékot. Zách ur 4 pack pamut, — Járányi 
István ur bábot, — Balatonyi Eyörgy ur bábot,
— Krisztián József ur bábot, — Grünhut M. ur 
4 db. téli kendőt, — Reeb ur 2 koszorú függét, 
szentjános kenyeret, szilvát és függét, — Spitzer 
ur 12 db. tányért, — Böhm C. F. ur diót, függét, 
szilvát és narancsot, — Eisenhut J. főkötőt, — 
Hofhauer Adolf ur függőt. — Schwartz ur 50 
db. irkát, — Kovácsics ur diót és függét, — Pu- 
cher Vilmos ur szentjános kenyeret, függét, és 
narancsot, — Tiegelman ur szentjános kenyeret 
és függét, — Mesterházy diót és szilvát, — Frank
furter ur függét, diót és szt.-jános kenyeret, — 
Stangl Ede ur 12 db. kefét, — Burghardt ur ivó 
poharat, — Blauhorn M. ur függét és szt.-jános 
kenyeret, — Böhm Emanuel ur festék és Notes 
könyvecskéket, — Marton Sáudor ur 1 dk fe- 
öltő és kötényt, — Kurlánder ur 2 db. zseb
kendő, — Platz Ignácz ur 2 db. kefét, — Pollák 
Samu ur 12 db. kalapot, — Nick ur 10 db. na 
rancsot, függét és szt.-jános kenyeret, -  Alt és 
Böhm ur 1 db. játékot, — Keller Ede ur 1 db. 
kendőt. 11 db. játékot, — Pfeffermann A. ur téli 
ruha darabokat, — Panna Jakab ur 6 db. téli 
kendőt, — Kreiner és Krausz ur 9 méter kelmét, 
Asam 3 db. kendőt, — Obetkó Zsiga nr játékot.
— Pacber ur játékot, — Muhr Henrik ur ken
dőt, — Kepes Kálmán ur 6 db. kendőt, — Eiser 
János nr narancsot, diót ás aprólékot, — Blau
horn Antal nr szt.-jános ksnyeret, függét és arany
port, — Tauszig Ármin ur 1 tuczat zsebkendőt, — 
Blauhorn Izidor nr 1 koszorú függét 2 db. naran
csot, — Meiszner E. ur almát és diót, — Burg
hardt János ur 2 db. tálat és 20 db. tányért, — 
Frankfurter ur 2 db. narancsot, — Hermán nr 1

db. muffot, — Roth Ármin ur szövetet, — Pl»i- 
ningar ur 60 krt, almát, diót, 1 skat. játékot; mi
ért is hálás köszönet nyilvánittatik.

Pécsett, 1881. deczember hó 29-ón.

Törvényszéki csarnok.
Előadott polgári ügyek :

1882. január 5-én
— Singer Lipót s társai — Fay 

György ellen 216 írt stb. iránt.
— Fay György — Auth Adám 

Griesz Katalin és társai ellen kötvény és 
nyugta kiadása iránt.

Előadandó büntető ügyek:
1882. január 10-én. Augrandi Juli 

ellen hamis esküvés miatt.
1882. január 11 én ifj. Ruff András 

ellen felmenöágbeli rokonon elkövetett 
könnyű testisórtés és magánlak megsér
tése miatt. — Hunkár Márton és társa 
ellen lopás és súlyos testisórtés miatt.

1882. január 13-án Vörös Katalin és 
társai ellen lopás miatt.

Különfélék.
— A pácai ügyvédi kamara évi rendes 

közgyűlése 1882. évi január hó 29-ón dél
előtti 10 órakor a kamarai helyiségben fog 
megtartatni. — A közgyűlés tárgyai : E l
nöki átalános jelentés. A kamarai pénztár 
s az ügyvédi segélyalap állapotáról szóló 
jelentés. A számvizsgáló bizottság jelen
tése az 1881. évi zárszámadás tárgyában. 
Az 1882. évi költségelőirányzat megálla
pítása s annak mikénti fedezése iránti ja 
vaslat tárgyalása. A kamarai ügyvédok és 
ügyvédjelöltek lajstromának felolvasása,
— az elhaltak, elköltözöttek, kilépők, fel
függesztettek és kitörlöttek jegyzékének 
felolvasása. A vagyontalan perlekedők kép
viseletére kirendelt ügyvédek jegyzékének 
felolvasása s a sorrend igazolása. Tagdíj 
leszállítási kérvények. Netán bejelentendő 
indítványok tárgyalása.

— Kitüntetés. Nagy öröm érte Pribil 
Ferencz, az állam szolgálatában megöszült 
törvényszéki szolgát. O íelsége a király 
az öreg „Ferencz bácsitu hosszas és hű
séges szolgálatáért ezüst érdemkereszttel 
ajándékozta meg. Szebb vjévi ajándékot, 
még csak álmában sem kívánhatott volna 
az öreg, mint a minőt kapott.

— Sylvester-estély. Ma egy hete, a le
tűnt óv utolsó napján Sylvester-estélyt 
rendezett a „Pécsi Dalárda44 a „Hattyu*4- 
termeiben. Közönség meglehetős szép 
számmal volt jelen, mindazonáltal sikerre 
nézve alig közelítette meg az előző évek
ben tartott Sylvester-estélyeket, — ki
váltkép a programm tapintatlanul össze
állított s a műigónyeket éppen ki nem 
elégítő tartalmánál fogva. E mellett azon 
sajnosán tapasztalt körülményt sem hall
gathatjuk el, miszerint dalárdánk a he
lyett, hogy magyarosodnék, mindinkább 
németesedik s ha még tovább is megy a 
németesedésben, úgy nem sokára közönsé
ges „sángerei44 válik belőle. — Kár! kár!

— A szomszéd megyei lapok szerint 
Tolna megye egy részében (hol?) marha
vész ószleltetvén, a vásárok betilttattak
— Az ily közérdekű híreknek mi hama- 
róbbi hiteles közzététele a közönségnek 
nagyon is érdekében állván, a hatóságok, 
melyeknek hivatalosan értesítve kell len
niük, nagyon rosszul teszik, midőn a 
szerkesztőségeknek azonnali értesítését el
mulasztják, mert bizony az ő hivatalos 
körözésüket még a körjegyzők is alig ol
vassák.

— A zálogházakról. A mint halljuk, a 
zálogház-tulajdonosok még sem fognak li- 
quidálni, mint az szóban volt; hanem már* 
czius hó 7-ótöl fogva, a miniszterileg le
szállított kamatláb mellett továbbra is fen- 
tartjék üzletüket. -- Ezt mi már tudtuk
— előre!

— A pécsi kir. törvényszéknél 1881. 
évi áugusztus hó 1 -étöl deczember végéig 
408 telekkönyvileg nem biztosított som
más váltókereset adatott be, 13753 frt 
49 kr. értékben.

— A pécsi egyéves önkéntesek által 
a „Rudolfinum44 javára 1882. évi január 
hó 21-én a „Hattyú44 termekben zártkörű 
tánczestély rendeztetik. Szemólyjegy 1 
íorint. Családjegy 3 forint. Kezdete */29 
órakor. Jegyek válthatók a meghívó elö- 
mutatása mellet az estély napján a Lyceum- 
ópületben (2-ik emelet, balra az utolsó 
előtti ajtó), d. e. 9—12; d. u. 2—5-ig és 
este a pénztárnál. Felülfizetések a jóté
kony czól érdekében köszönettel fogadtat
nak és hirlapilag nyugtáztatnak.

— Hustolvajlás. A  külvárosokban napi
renden van a panasz, az iránt, hogy a tol
vajok zaklatásai miatt alig lehet egy éj
szakát nyugodtan, aggalmas virrasztás nél
kül tölteni. Leginkább a sertéshús van a 
tolvajok ínyére, melyet még a kéményből 
is lelopnak. — Már-már túlságig megy a 
nyomor s éhség szülte tolvajvakmerőség.

— Vadludak. E  hét elején a megyeri 
malom melletti rétséget temérdek vadlud 
lepte. Vadászaink, mindazonáltal igen ke
veset lőhettek, mivel a nagy óvatossággal 
vigyázó vadak nem várták be soha, hogy 
a fegyveresek rendes lötávolba közelíthet
ték volna meg őket.

— Egy uj csárdás. Dankó Gyula, a 
küszöbön álló jogász-bál alkalmára „Jo
gász-csárdás44 czim alatt egy igen csinos

csárdást szerzett. A szöveget hozzá 1*. 
púnk belmunkatársa: Várady Ferencz ké
szitette.

— Betörési kísérlet. A Makár-utcza 13 
számú házba, hétfőn éjfél előtt betörést 
kisérlettek meg. A második utczai szoba 
egyik ablakát kimetszették és már a zá
várzatokat is kinyitották a törött ablakon 
át, midőn a szobában alvók egyike fel
rezzent álmából és segély-kiáltozásával elri 
asztá a gaztetteseket. — Megemlítjük 
még azon furcsa körülményt, hogy a se
gély-kiáltásokat sem a szomszédok sem a 
ház többi lakói nem hallották.

— Halálozások. — Beierlein Fulöp 
vattagyáros uj év napján életének 75 ik 
évében ; — özvegy Lempek Jánosné szü
letett Horváth Anna január 2-án hunyt 
el élte 92-ik évében. Béke poraikra.

— Megint uj üstökös. A hetedik üstö
köst az észak-amerikai Egyesült-Államok
ban fedezték föl a harvardoottegei csillag 
vizsgáló toronyban. Jelenleg még láthatat 
lan távcső segedelme nélkül. De roppant 
gyorsasággal közeledik felénk és nagyon 
valószinti, hogy legrövidebb idő alatt ná
lunk is kivehető lesz szabad szemmel.

— A mikor a drótostót becsip. Egy 
trencsónmegyei honfitársunk bejárva szól- 
tébe-hoBszába Baranyát, a drótos mester
séggel hosszas fáradalmak után szerzett 
200 frtnyi összeget, a letűnt év utolsó nap
ján postára tövé, elküldé szeretett hites 
társának czimezve, hogy legyen a család
nak öröme, boldogsága az uj esztendőben. 
De magáról sem feledkezett meg; mert a 
rézgombos börtarisznyába is hagyott vagy 
húsz forintot s azután újév napján este 
beült egyik utszóli csárdába, hol Magyar 
MisUásau felöntött a garatra a bufelejtö- 
böl. Innét tovább tántorgott, egyik csap- 
székből ki, a má-dkba be, mig végre a 
kaszárnya-utezában megbotolva elnyulott 
egy ház tövében és el is szenderült. Mi
dőn pedig az üde álomból felébredt, azon 
vette észre magát, hogy üres volt a pón 
zee zacskó, pedig hát jól emlékezett rá,
— amit mi nem akarunk elhinni, — hogy 
még több mint 15 írtja volt, mikor el 
szenderült; de még arra is emlékezik, azt 
mondta „Janó44, hogy a patroule kimotozta, 
hogy rendőrök keze járt a zsebében, tar 
sólyában, a mi ismét egy kissé hihetet 
len, noha a 3-ik számú hordárt is ugyan 
ez éjszaka, nem éppen ez, de hasonló sor- 
érte. Ez az egyik közrendőrt is raegne 
vezte, kit Járányi Mihálynak hívnak. — 
Ajánljuk a kapitányság figyelmébe az ese 
té t; mert ha igazán megtörtént és igy tör 
tént meg, akkor nem valami jó világot 
vet a közrendörökre.

— Nagy tűzvész■ A barcsi vasúti ál 
lomás közelében nagy tűzvész puszti 
tott kedden éjjel. Az ott lévő fa-fürósz*1 
gyárban támadt a tűz, a munkások 
gyázatlansága folytán. Az emésztő 
gok csudálatos gyorsasággal terjedtek, 
alig nehány perez alatt a gyár közvetlen 
közelében álló óriási fatelepitvény is tü 
zet fogott. Az oltásról szó sem lehetett; 
hiányozván a kellő tűzoltó-szerszám, de 
még az ■emberi erő is felette csekély volt 
a nagy teriméjü tűz elfojtására. A fa-fürósz 
gyár elhamvadt, a fatelepitvény csak rész 
ben. A kár mintegy kétszázezer néhány 
száz írtra rúg. Enyhíteni fogja a veszte
séget azon körülmény, hogy az elhamvadt 
gyár ós telep biztosítva volt. Az első hir 
szerint a „Vigneron et Compu-czéget érte 
volna a nagy kár, de mint újabban érte 
sülünk egy más franczia ezóg birtokát 
képezte a leégett fa-fürószgyár és fatelep.

—— Pótjegyzék. Az újévi üdvözletek 
megváltására a pécsvárosi szegények ré
szére adakoztak: Hölczl Xav. t  erencz 
2 frt. — Haksch Emil és neje 4 frt. - -  
Jelenteik ezredes 6 írt. — Kiss főhad
nagy 1 frt. — Széli Mihály százados 1 írt.
— Stöger Örnugy 2 frt. — Horváth őr
nagy 2 frt. — Halász százados 1 frt. — 
Füspök főhadnagy 50 kr. — Bulyovszk) 
ezredes 5 frt. — B. B. 50 kr. Halas) 
Pál százados 1 frt. — Kocsis Sáudor had
nagy 50 kr. -  Vész Albert 1 frt. — 
Skoff Ferencz 50 kr. — Péter János 50 kr.
— Mayerhoffer Antal 1 frt. — Decleva Vil
mos 1 frt. — Ruvald József, 2 frt. — 
Vida Ferencz 40 kr. — Isák Ödön 50 kr.
— Cziol Henrik 1 frt. — Dobszay Ist
ván 40 kr. — Stonyek József 50 kr. — 
Fischer Nándor 2 frt. — Wéber Ede 50 kr.
— Dischka Győző 1 frt. — Marteles 
Ágoston 50 kr. — Tirczka Antal 50 kr.
— Auerbach László 50 kr. — Füldváry 
50 kr. — Pichler Józsefné urhölgy 2 frt. 
Ugyancsak az uj évi üdvözletek megvál
tására a pécsi jótékony nöegylet részére 
szerkesztőségünkbe beküldött özvegy Ná- 
dosy Istvánné ö nagysága 4 frtot. 
Utóbbi összeget rendeltetésének átadtuk.

— „ Mohács és Vidéke11 czimti uj tár
sadalmi hetilap jelent meg Mohácson jan. 
l*én. Szerkesztője dr. Serli Sándor, néze
tünk szerint kezesség arra, hogy ez uj 
lap Mohácsváros kulturhaladására és 
igazgatásának megjavítására jótékony be
folyású lesz. — • Előfizetési ára egy évre 
4 frt.

— Egy gazdának tartozás fejében le- 
foglalták tehenét, disznóját, szénáját ób 
burgonyáját. Mire azonban árverésre ke
rült a dolog, a lefoglalt csikkekből semmi 
sem volt meg. „Tudja-e ön minő büntetés 
vár önre, hogy el merte idegeníteni az 
idegen jószágot?44 — kérőé tőle az ügy
véd. „Kérem — felelt rá a gazda ón



semmit sem idegenítettem el. A szénát
megette a tehén, a burgonyát a disznó, én 
és családim meg a disznót és a tehenet. 
Ebből látható, hogy semmi sem lett elide- 
genitve.u

— Szülészeti tanfolyam. A budapesti 
kir. tudományegyetemen a szülésznői má
sodik félévi tanfolyamra való beiratások 
1882. évi február 1 én kezdődnek s be
zárólag 15-ig tartanak. A beiratás felté
telei: a) 20 — 40 év közötti életkor, s ezt 
igazoló keresztlevél vagy házassági bizo
nyítvány ; b) községi erkölcsi bizonyít
vány, o) Írni és olvasni tudás; d) orvosi 
egészségi bizonyítvány. — A beiratások 
az orvosi ház dékáni hivatala helyisé
gében (üllöi-út 1. bz.) történnek.

— „Fiumeu kereskedelmi, tengeré
szbú és társadalmi lap l-sö számát vet
tük. — Változatos tartalma ajánlatossá 
teszi a kereskedői és a tengerészet iránt 
érdeklődő köreink részére, a miért párt
fogásukba melegen ajánljuk. — A lap 
kéthasábosan magyar és olasz nyelven 
van szerkesztve. — Ára egy évre csak 
4 frt.

Színház.
Ha az uj év mikénti beköszöntése 

szerencsejóslat az egész évre, akkor szín
társulatunk e saisonban még sok szeren
cséié számíthat. Január 1-én u. is a tár
sulat „ Má t y á s  d i á k o t u hozta színre, 
s e régi darab a színházat oly annyira 
megtöltötte, hogy a karzaton és földszinti 
állóhelyen a szó szoros értelmében ember 
ember hátán volt. Bármennyire örülünk 
is azon körülménynek, hogy színtársula
tunk ily nagy mérvben megnyerte a kö
zönség rokonszenvét és pártfogását, azt 
még sem találjuk helyes intézkedésnek, 
hogy a földszintre és karzatra minden 
határ és mérték nélkül osztatnak ki a 
jegyek. Színházunk czélszerütlen beren
dezésénél fogva, ez által a zártszékközön- 
ség nemcsak hogy valóságos küzdelemmel 
juthat el helyéhez, de ott is roppantul 
incommedáltatik az álló közönségtől, mely 
bármennyire akarjon is ildomos lenni, 
akaratlanul beszorul a zártszékek közé.

Caak azt ugatja a kutya. 2. Csálé, csákó, a sze
gedi dombra. 3. Csárdás ólet a gyöngy ólet.. 4. 
Csikós vagyok, tágas puszták királya. B. Csók, cBÓk 
csók. 6. Csütörtökön estve. 7. Cznpp I hej ! csó
kollak. 8. Debreczenben kidobolták. 9. De már 
nem tudom. 10. De szeretnék a királylyal beszélni. 
11. Ej, haj ! pipi-pipi-piros. 12- Elátkozom ezt a 
czndar világot. 13. Elmegyünk, elmegyünk. 14. 
Elmennék én tihozzátok galambom. 15. Elmentem 
én a vásárra Schneider Fánival. 16. Elrejtőzve sö
tét bokrok árnyában. 17. Elvitték már bús ger
lémnek a párját. 18. Esik eső, bús a szivem. 19, 
Esik eső Kanizsán. 20. Ez a kis lány a barna. — 
E vállalat eddigelé 460 magyar népdallamot kö
zölt, zongorára alkalmazva. Hogy népköltészetünk 
mily kifogybatlan aranybánya, mutatják az újab
ban megjelent füzetek, melyeknek dallamai nem
csak hátrább nem állanak ez előbbiektől, hanem 
füzetről-füsetre szebb és érdekesebb népdalokat 
közölnek ; különös érdekkel bírnak az újabbak mel
lett a régebbi, már veszendőbe menő jeles magyar 
népdalok. A gyűjtemény egyik előnye, hogy dalla
mok, részben könnyű modorban vannak hangsze
relve, úgy hogy gyengébb zongora játszók is ta
nulhatnak belőle. Előfizetési ár egy évre vagyis 
10 füzetre 1 frt 80 kr., félévre, vagyis 6 füzetre 
90 kr. Fgyes fűzet ára zongorára alkalmazott 20 
dallammal csak 25 kr. Előfizetések Hennicke Re
zső kiadóhoz Győrbe intézendők. Egyes füzetek 
minden rendes hazai könyvárusnál is kaphatók.

=  A „ Magyar Szemle“ czimü tekintélyes iro
dalmi havi folyóirat szerkesztését Bodnár Zsigmond
iéi Rudnyinszky Gyula vette át. A „Magyar Szemle" 
havonként bat ivén tartalmazni fog érdekfeszito 
eredeti elbeszéléseket, rajzokat és költeményeket, 
politikai, társadalmi és irodalmi, aesthetikai, tudo
mányos és ismeretterjesztő czikkeket, továbbá rész
letes, komoly és pártatlan bírálatokat a megjelent 
könyvekről, nj színmüvekről, színészekről és írók
ról. Kiváló figyelemmel kiséri a lefolyt hónap ősz- 
szes eseményeit, védi az irodalom, a nyelv és a 
nemzetiség érdekeit és megismertet a külföld iro
dalmi, politikai és társadalmi mozgalmaival. A „Ma
gyar Szemle" munkatársai közé a legelső magyar 
írók és költők sorakoznak és a szerkesztőnek le
hetségessé teszik, hogy a „Magyar Szemle" a ma
gyar közönség legkedveltebb olvasmányát képezze. 
A „Magyar Szemle" előfizetési ára egész évre 6 frt 
füzetenkint 60 kr. Az előfizetések a szerkesztőhöz. 
Budapest, váczi körút 72. küldendők.

s s  „Zenészeit Közlöny“ czimü szaklapra elő
fizetési felhívást adott ki Á b r á n y i K o r n é l. A 
A „Zenészed Közlöny" minden hó 1-ón, 10-én és 
20-án megjelen egy tömött íven s idönkint bel
becst! zenemű mellékletekkel. Tartalmát: Irány- s

De eltekintve mind ettől a jegyeknek ily 
mértéken felüli kiadása épenséggel nem 
egyeztethető össze azon közbiztonsági óvó
intézkedésekkel, melyek netaláni szeren- | i»mertetö czikkek a zenészét összes ágai köréből; 
csétlenség bekövetkezése esetére a közön
ség könnyebb menekülhetésének czéljából 
a mi színházunkban is megtéve lenni akar
nak látszani. A darabon, melyben a köz
reműködött színészek is miud igen jó

életrajzok, műtörténelmi adatok, kritikai közle
mények s a hazai műintézetek működését nyil
vántartó hivatalos és nem hivatalos értesítések, 
tárczaczikkek, s úgy a külföld' egyetemes, mint a 
hazai zenészed élet mozzanataira vonatkozó köz

kedvvel játszottak, a közönség igen jól lemények fogják képezni, kiváló tekintettel a ma 
mulatott, s ezzel azon czélját, bogy ma- *'
gáuak az óv első estélyét kedélyessé te
gye, teljes mértékben el is érte.

A hirdetett képletek kÖZÜl az első, | zenekedvelő közönség pártfogásába, 
a társulat boldog uj óv kiváuata, ügyesen 
volt rendezve és jól is sikerült, a máso- ! 
dik azonban Mátyás király bevonulása 
Budára, mely az előadás zárképletéüi lett j 
produkálva, igen primitív volt. Nem lehet
végre megjegyzés nélkül hagynunk a ze- , , , , • * \
nokarnak szegénységét sem, melylyel egy- ijO F ilS Z Ill 0S I110^‘ Vilici111 1. ) 

magyar történelmi darabokat

gyár nemzeti zene fejlődése és fejlesztésére 
nézve. - Előfizetési áca egy évre 6 frt, félévre 
3 frt. (Budapest Dorottya u. 2. sz.) Ajánljuk a

Közgazdaság.

átalában
kísérni szokta, jelen alkalommal azon el 
követett ügyetlenségét, hogy Mátyás ki
rály udvarának bevonulását a „Nem pa 
r a n c s o l  nékem' * népdallal kísérte. A 
magyar zenére a zenekar egyátalában ke
vés gondot fordít,

Kedden jan. 3-án „ B r a n k o v i c s  
G y ö r g y 41 hozatott színre Mor vay  An
t a l  jutalomjátékául. Jutalmazottat (11 
Murát)
és rendkívüli meleg tapsokkal tüntette ki. 
B e n ed e k játéka „ B r a n k o v i c s "  erős 
szerepének kivitelében beható és mély

A múlt számban F. A. ur egy czikk- 
ben borászatunk bajairól elmélkedve, azo
kat abban keresi, hogy nem tudunk ki
vitelképes, paiaczkérett borokat előállítani 
és ajánl egy pasztorizáló gépet, melynek 
segítségével a bor azzá tehető.

Mindazokat, kik másban keresik a 
bajt és annak orvoslását, sötétben tapo-
gatódzóknak nevezi. — Az én vélemé 

közönség egy szép koszorúval nyem szerint F. A. ur maga a legnagyobb
sötétségben tapogatódzik. Hosszú évek so
rán bortermesztéssel foglalkozva, még nem 
fordult elő eset, hogy tőlem, vagy pedig 

művészi tanulmányt tüntetett ki, egyes bármelyik termelő társamtól, akár a bol-
jelenetei nagyszereün sikerültek, mind a 
mellett sz egész szerepet teljes érvényre 
nem emelhette azért, mert nincs hozzá 
physikai ereje. A többi szereplők közül 
M u n k á c s i n é  és D o m b a y  tüntették 
ki magukat leginkább. „Mará-% Eber -  
g é n y i n ó  helyett talán inkább G y ö n -  ^  
g y ö . i  E. játszhatta volna. Végre nem kttlfinhiéie’Tziésekriirtmlómástf ej 
hagyhatjuk itt sem megjegyzés nélkül 
azt, hogy a 4. felvba beékelt „F a t i- 
n i t z a “női kar nem volt a tragoedia ke
retébe illő.

Szerdán, csütörtökön és pénteken 
„P e p i“ a csodaelefánt produkáltatott 
mindenkor zsúfolásig telt ház előtt. Az 
•lefáut-productiókhoz mindenkor C 8 e p- 
r e g i  énekes bohózata „ Pe r óz  e s“ ada
tott elő, melyhez a zenét P u k s  F. igen 
csinosan állította össze. B á c s k a y  J. a 
czimszerepben úgy énekével mint játéká- 
kával igen szép haladást tanúsított. Kí
vüle említést és dicséretet érdemel még 
az egész darabnak és különösen a 2. felv- 
ban előforduló fegyvertáneznak ügyes ren
dezéséért és betanításáért a rendező B o- 
k o r  J ó z s e f .

Irodalom.
~  Uj zenemüvek. Táborszky és Parsch z ne

mű kereskedésében Budapesten megjelent: 32- k 
magyar ábránd magyar dalok felett. 1. Plevna nóta 
Szentirmaytól. 2. Minden este fuvolátok soká . 
8. Békót vertem. 4. Baja város. 5. Egy kis Iá 
•ótál a váczi utczán. (Szentirmaytól) zongorá 
szerzó Székely Imre. Ára 1 frt 60 kr.

=  A „Magyar Dal-Album* Ill-ik kötetének 
8-ik füzete megjelent a következő tartalommal: 1.

földi, akár a külföldi kereskedő palaczk 
érett bort kiváut volna.

F. A. ur mint szakember nagyon jól 
fogja tudni, hogy minden országnak, mond
hatnám vidéknek más ízlése van a borra 
nézve.

Mi utón szerezzen a termelő ezen
nem

képzelhetem. De ha véletlenül ismeri is a 
különbféle ízléseket, melyek szerint isko
lázza borait? Nem a termelő feladata pa- 
palaczkérett bort előállítani, neki csak 
oda kell törekedni, hogy bora egy fajú, 
kellő érettséggel bíró, rothadt és zöld bo
gyóktól ment szőlöfürtökböl készüljön, 
erjedését kellőkép végezze és ott, hol vö
rösbort termesztőnek, a bogyó héjában 
levő festanyag kellő kizsákmányolása ké
pezze a bor színét, nem pedig mestersé
ges alkatrészek. Ha a termelő miudezekre 
ügyel és úgynevezett fajbort készít, a ke
reskedőt kielégítheti. — A kereskedő, ki
nek alkalma és módja van a fogyasztó 
vidékek különbféle ízlését tanulmányozni, 
a helyesen készült és kezelt nyers ter
ményből, szüksége szerint fog palaczkó- 
rett, a legtávolabb vidékekbe kivitelké
pes bort készitni. Vannak más bajok, me
lyek a szőlőtermeléssel foglalkozókat el
kedvetlenítik, és egy jó nagy részt tönkre 
is tesznek. És ezen bajok legsulyósab- 
bika: a boralkuszi intézmény rendezet
lensége.

A Baoh-kormány egyik intézkedése 
az volt, hogy boralkusz csak az lehetett, 
a- ki egy szakbizottság előtt kellő képe-

*) A „Tolnamegyei közlönyéből vettük át 
e csikket, mint olyant, mely egészen reáillik a 
mi állapotainkra is. Saerk.

sitésének tanujelét adta és hatósági enge
délyt kapott, — a mai szabad az adózó 
polgárok ezreit rendszeresen koldusbotra 
juttatni; szabad őket zsarolni, szabad a 
termesztvóny jó hírnevét aláásni, — sza
bad kellő képesítés és szoliditás nélkül 
boralkusznak is lenni. Mai napság min
denkiből válik boralkusz. Nem kell ezen 
álláshoz más tudomány mint lefülelni 
tudni az érkező borkereskedőt és kikut- 
tatni azon termelőket, kik pénz dolgában 
meg vannak szorulva, — még városi elöl
járót is kikérdezni, hogy nem tudna-e 
szorult embereket megnevezni, kiktől az 
alkusz ur aztán potom áron megvehetné 
a bort. Borismeret, borkezelési képesség, 
ezt csak híréből ismerik egy némely bor- 
alkuszaink, hanem annál jobban értik a 
föstést.

Ilyen egyének — vannak — a mi 
boralkuszaink nemes társaságában. Ezek 
állapítják meg a bor árát és ahhoz szívó
san ragaszkodnak, nem törődve a bor mi
nőségével, lehet az lőre vagy bor. Ha 
jön keieskedö, a bor minőségével úgy a 
kért árral megelégedve jobban fizeti a 
borokat, mint az alkuszok cliqueje megál
lapította, jaj annak! — rábeszéléssel és 
fenyegetéssel elriasztják és még jó sze 
rencse, ha az egyszerűen itt hagyja bor
vidékünket, a helyett, hogy felcsapva kö
zéjük, segítse a bortermelőt szorongatni. 
Ma már borkereskedő alig fordul meg vi
dékünkön, mert egy némely alkusz ma 
chinatiója folytán ők bízatnak meg a be
vásárlással, tágabb tér lóvén igy rendsze
res üzelmeik keresztülvitelére.

Ily állapotok mellett, kinek volna 
kedve szüretjét az okszerű kezelés min
den mozzanatán keresztül vinni, hogy jobb 
bort termeljen, ha a minőség nem nyom 
a latba semmit? ki akarná magát kitenni 
.izon eshetőségnek, hogy több költséggel, 
sok fáradtsággal előállított termelvónyét 
potom áron legyen kénytelen elpazarolni ? 
Ki akarná magát alávetni nehány ember 
kegyelmének, hogy jó borát eladhassa ? — 
Ily viszonyok mellett a termelő megát
kozza még azt a pillanatot is, melyben a 
haladási vágy benne megfogarazott, mert 
anyagi haszon helyett világos kárával dol
gozik.

Ez tovább igy nem tarthat, pusztítani 
kell és pusztítani fogjuk mindazokat, kik 
termelvóny* ink jó hírnevét megélhetésünk 
alapkövét aláássák.

Ha valaki azt gondolná, hogy az alkusz 
mizéria csak nálunk virágzik, nagyon csa
lódik, — minden borvidéken pusztítanak 
egyes kétlábú pliilloxerák, egyik-másik 
helyen el is kezdték azok kiirtását, a kö
vetkezmény majd megmutatja milyen sze 
rencsóvel.

A pécsi szőlősgazdák egyesülete a 
pusztítást azzal kezdte meg, hogy kebe
lében egy központi borügynökséget állított 
fel, mely felügyelet alatt All, ezen ügy- 
nükség főnöke meghatározott díj mellett 
közvetíti a boreladást és szállítást; — az 
„Egri szölöszeti és borászati egylet" radi
kálisabb kúrát használ. Ugyanis oly ké
pen szabályozza az alkusz-intézményt, 
hogy Eger területére, az egylet által aján
lott és városi hatóság által kinevezett négy 
alkusz alkalmaztatott, — minden más 
egyén, ki jogosítvány nélkül boralkusz- 
sággal foglalkozik, órzákeny pénzbírsággal 
büntettetik. Az egriek egyesitik egyszers
mind szabályukkal a pécsi intézkedést is, 
a mennyiben a kinevezett alkusznak kö
telessége a jelentkező vevőt a társulat 
ügynöki helyiségébe vezetni, hogy az ma
gának a már bejelentett borok után tájé
kozást szerezhessen.

íme két borvidék iparkodik ezen vi- 
szás helyeten segíteni, azt kérdem én most 
már termelő társaimtól, nem jó volna-e 
csatlakozni hozzájuk? Vagy minálunk a 
bortermelők közt olyan nagy a jólét, hogy 
borainkat jobban értékesíteni nem is szűk- 
aég?

Nézzünk csak körül és látni fogjuk 
bortermelőink elszegényedését, tönkrejutá- 
sát. Ezt meggátolni nemcsak emberi, de 
hazafiui kötelesség is. Sorakozzunk, ala
pítsunk szölöszeti egyesületet, vele kapcso
latosan borügynökséget. Törekedjünk min
den megengedhető eszközzel oda, hogy 
úgy mint Egerben, nálunk is szabályoz
tatok  az alkusz-intézmény, még pedig 
gyorsan, hogy már a jövő borév egész
séges alapon készült boraíkuszi szabály
rendelettel kezdődhessék meg.

A bortermelőknek maguknak kell 
ezen sajátos ügyeket kezükbe venni, mert 
a törvényhozás vajmi keveset törődik az 
ország bortermesztésével, — a honatyák 
szeretik a jó bort meginni, de nagyon 
csekély köztük azok száma, kik szivükön 
hordozzák a jó bor termesztőinek sorsát. 
Segítsünk tehát magunkon, irtsuk a bor 
kereskedők, boralkuszok tisztátalan és 
megbizhatlan nagy tömegét, (Issük nyíltan 
és ökölre szorított kézzel mindazokat, kik 
boraink jó hírnevét és ezzel az ország 
egyik kiváló közgazdasági ágát aláásni 
törekednek.

Ti pedig város atyái és befolyásos 
emberei vessétek le magatokról a közönyt 
és ne elégedjetek meg a saját húsos ta 
zekaitokkal, hanem segítsétek előmozdí
tani minden eszközzel az általános jólétet, 
mert higyjótek el, hogy jobb és könnyebb 
anyagilag jólétben levő népet kormá
nyozni mint proletárokat.

Cserháti.

Gabona-árjegyzék.
Pécs. sz. kir. városában 1881. évi deez. hó

31-én tartott heti vásárról.

) j ó .......................... 11 frt 50
Búza ) középszerű . . . 10 „ 80

) legalábbvaló . . . 10 „ —
) j i ......................... 9 „ 50

Kétszeres ) középszerű . . . 9 40
) legalábbvaló . . . — „ —
) j í ......................... 9 „ —

R o z b ) középszerű . . 8 70
) legalábbvaló . . . — „ —

Árpa
) j ó .......................... 7 40
) középszerű . . . 7 „ —
) legalábbvaló . . . — » —
) j ó ......................... 7 60

Zab ) középszerű . . . 7 „ 40
) legalábbvaló . . . — „ —
) j ó .......................... 6 „ 50

Kukoricza ) középszert* . . . 6 —
) legalábbvaló . . . — ,, —

Széna ) a  ......................... 3 —
Szalma ( .al e  ......................... 6 „ 50

szám.

Szerkesztői pósta.
Rázsó Sándor urnák Siklós. Levele magán 

ügyet tartalmazván, csak a „Nyiltér“-ben adhat- 
hatjuk. Nyilatkozatát várjuk.

B. B. Mutatvány számot küldtünk, az elő  fi
zetési feltételeket abból megtudják.

-A -O -T  P E R B 1 T O 2 C
laptulajdonos.

££a.feaefc. E s a a l l ,  S C I*  J ó x a « f ,
felelős szerkesztő. szerkesztő társ.

Hirdetések:
Szállodamegnyitás.

Van szerencsém a n. é. közönsé
get értesíteni, hogy én a „Mátyás 
Királyhoz4* czimzett Dic*k féle szál
lodát uj évkor átvettem és azt rész
ben időszerűit megujittattam.

Az ünnepélyes megnyitás csütör
tökön e hó 5-ón Dankó Gyula ze
nekara közreműködésével történt, 
mely zenekar minden csütörtökön e 
helyiségben játszand.

A midőn a n. é. közönséget er
ről todósitom, kérem az elődöm 
iránti nagybecsű gártfogását reám is 
átruházni, melyet j ’> ételek, valódi 
italok, legpontosabb szolgálata által, 
megtartva a vendégszobák olcsó 
árait, kiérdemelni és megtartani főbb 
törekvésem loend.

A vasúthoz jövet és menetkor 
rendesen omnibus indul szállodámból.

Étkezési bérletet a házban és 
házonkivül olcsó árért elvállalok.

Mély tisztelettel H. (3—1)
Labrentz Gusztáv.

Eladási hirdetmény.
Mely szerint ezennel közhírré 

tétetik, hogy Lakócsán (u. vasúti ál
lomás Daráuy) alóljegyzett hivatal
ban, a fennsőhbi jóváhagyás fenntar
tásával f. évi január hó 14-én délelőtti 
11 órakor, Írásbeli zárt ajánlatok be- 
nyujthatásával tartandó verseny-tár
gyaláson, 700 darab sertés, éB pedig 
1881. évi ártány süldő fog eladás alá 
bocsájtatni.

Erről venni szándékozók oly 
megjegyzéssel órtesittetnek, hogy az 
50 kros bélyeggel és 2000 forintnyi 
bánatpénzzel ellátott Írásbeli zárt aján
latok, — melyekben a páronként be
ígérendő összeg szám és betűvel vi
lágosan kiírandó, és a feltételek 
ösmerete és elfogadása jelzendö, — 
folyó évi január hó 14-én délelőtti 
11 óráig alóljegyzett hivatalnál annál 
is inkább benyújtandók, mert később 
beérkezendő ajánlatok figyelembe vé
tetni nem fognak.

A feltételek a tárgyalási napon, 
de időközben is bár mikor az alól
jegyzett hivatalban betekinthetők.

Kelt Lakócsán, 1882. évi január 
hó 1-én.

A magy kir közalapítványi 
uradalmi

60.
18*2-

Hirdetmény.

8. sz. (1—1) Tiszttartóság.

Kertészeti ajánlat.
Vanszerenosóm a n. é. közönségnek 

jól berendezett

főzelék - é s  v irágm ag-k eresk ed ésem et,
mely csak is a legjobb fajokból áll és 
melyre a legnagyobb gond fordittatik, 
ajánlani; úgyszintén

virág-kereskedésemet
5. sz. (3—1) ó s

esokor-készitraényeimet
élő és gőzzel szárított virágokból a t. ez. 
közönség megrendelése szerént, bár mely 
mintában izlósselel készítve. Ezenkívül el 
vállalok minden nemű kerti munkát a 
legjutányosabb árért.

Árjegyzékek kívánatra ingyen és bér- 
raentve küldetnek.

Mély tisztelettel
SCH TERCZ G Y U L A

mű- és kereskedelmi-kertész és magán-tenyésztő.
Pécsett Korház-utcza 6. sz

3242.
k. j.

sz. Baranyavári Járás izolgabirajatól.

Pécs szab. kir. város közönsége 
javadalmához tartozó helypénzszedési 
jog bérlete f. é. február hó végén le
járván, a bizottsági közgyűlés m. é. 
226/12960. sz. alatt hozott határoza
tával ezen jognak f. é. márczins hó 
1-től számítandó három évre leendő 
ujabbi bérbe adását rendelte el.

Miért is köztudomásra hozatik, 
hogy ezen jog bérbeadása végett f. 
é. január hó 17-én reggeli 10 óra
kor a városház II. emeletén lévő gaz
dasági hivatalban, a zárt ajánlati tár
gyalással összekötött nyilvános árve
rezés meg fog tartatni.

Felhivatnak ennélfogva a zárt 
ajánlati utón bérleni szándékozók, 
hogy erre vonatkozó magyar nyel
ven szerkesztett zárt ajánlatukat, — 
azon kijelentéssel, hogy a feltételeket 
ismerik és elfogadják, — az eddigi 
bérnek megfelelő 10 °/o-nyi bánat
pénzzel vagyis 2260 forinttal ellátva, 
f. é. január hó 16-án délutáni 5 órá
jáig a polgármesteri hivatalban annál 
bizonyossabban adják be, — miután 
a netalán később beérkező ajánlatok 
figyelemén kivül fognak hagyatni; — 
úgy a szóbeli utón bérleni óhajtók, 
hogy fentebb kitett határnapon és he
lyen fentebb mondott 10 °/o-nyi bá
natpénzzel ellátva megjelenni szíves
kedjenek.

A közelebbi feltételek, úgy hely
pénzszedési tarilla, Lechner kiküldött 
tanácsnok urnái, az árverés napjáig 
bárki által betekinthetők.

Pécs sz. kir. város tanácsának 
1882. évi január hó 3-án tartott ülé
séből.

Pécs szab. kir' város
io. (2—i) Tanácsa.

Pályázati hirdetmény.
Baranya megye, baranyavári já 

rásba kebelezett, Magyarbóly, Lapán- 
csa, Illocska, Német-Márok, Lőcs, Szt. 
István, Villány, Virágos és Szent-Már- 
ton kis községek csoportosításából 
álló, 300 frtnyi évi javadalmazással 
egybe kötött

magyar-bólyi körorvosi állomás
végleg megörültnek nyilváníttatván, 
annak az 1876. 14. t. ez. 144. § a ér
telmében leendő választás utjáni be
töltésére batáridőül folyó, 1882. évi 
január hó 15-ik napja, d. e. 10 órája 
tűzetik ki Magyar-Bóly községbe, úgy 
is mint a jelzett körorvosi állomás 
székhelyére a közjegyzői lakhoz.

Felhivatnak mind azon pályázni 
óhajtó orvos túdrook és okleveles se
bészek, miként okmányaikkal kellő
leg felszerelt kérvényeiket, a fenti 
időig alólirottnál nyújtsák be. —

Kelt Dárdán, 1882. évi január 
hó 1-én.

Majer Béla
9. sz. (2—1) szolgabiró.

Hirdetmény.
A trieszti kir. szab. Azienda 

Assicuratricc alulirt magyarországi 
képviselősége Budapesten, közhírré 
teszi, miszerint az 1875—1880-iki 
időszakból származó életbiztosítási, 
„nyeremény osztalék11 a nyeremény 
osztalékra biztosított felek között 
22 ’ Vioo 7. nyereménnyel ielosztás 
alá jön, miuél fogva az ez irányban 
érdekelt t. ez. felek az általános felté
telek X. czikkelye értelmében, oszta
lékaik feletti rendelkezésre tisztelettel 
felhivatnak. 12. (s—1)

A trieszti kir. stáb. Azienda Asicuratrice.
magyarországi képviaolötáge.



Kitüntetett érdem éremmel.

Kellemetlen szájszag
fogfájás f  minden szájbetegség ellen

Schulhof Károly Róbert
manchesteri la- kós által feltalált

9

kisárólag szabadalmat nyert

sopiana-szAjszesz.
H a t á s a :

1. A Sopiaus-szájszesz a száj- és orrtlregnek 
(odvas vagy müfogak, dohányzás vagy bánni más 
okból eredő) minden bttzét nyomtalanul eltávolítja.

8. Erősbiti a petyhüdt fophust ás az ingó fo
gakat, az utóbbiaknak visszaadja természetes fehér 
sainüket, meggátolja a fogkő képződését, védi a 
fogak zománczát és óv a fogfájás ellen.

3. A száj* és orrüreg mindennemű súlyos (skor- 
bntikus) bántalmait gyógyítja, üdíti és pirosítja a 
foghust és edzi a nyák hártyákat.

4. A már létező fogfájást eltávolítja, ha a fájó 
fog és szomszéd fog húsz pár csepp, v ízzel nem  
elegy ített szájszeszszel megnedvesittetik.

6. Diphteritis és más torokbajoknál igen si
keres gargarizáló szer. 404 (0 &)
Megrendelések elfogadtatnak: Lueff Parfumiur, 
Török J  g*'>yyst. és Édeekuti L. uraknál Bu- 
dapeittn. — SlpöCZ István gyógyít. urnái P écsit 
— W elss Fereucz urnái Mohácson. — Dr. Heller 
fürdő-orvot urnái Harkányban. — J&hoer C. M. 
yyógytt. urnái Temeivárott. — Üleballa György 
gyógyít, urnái Stékeifehérvdrott.

Főraktár Dr. Schulhof Adolf urnái Péosett.

:  z  z z  z  z  z  z  z

E l a d ó  h á z !
B áthori utczában 16- 

ÍX d n iU  l l á z  közel a sétatérhez, ju
tányos áron szabad kézből eladó.

Feltételeket megtudhatni a kiadó 
hivatalban. n i. (6—S)

J O O O O O O O O O O O O O O O i

M e g h í v á s .
A „pécsi n. Casinó"

f. január hó 8-án, d. e. 10 órakor,
nagyterűiében,

t i s z t ú j í t ó - k ö z g y ű l é s t
tart, melyre a tag urak tisztelettel 
meghivatnak.

Pécsett, január 3. 1882,
Elnök.

A „Socióté Francaise“

♦  ♦

A pécsi székesegyház urodalom részéről közhírré tétetik, im-
:

♦
♦
♦
♦
♦
J  A  pécsi szeaesegynaz u n m » i m .  --------------  ^

♦  szerént a szalántai, németi, meszesi, szabolcsi, mánfai, magyar- «
♦  széki és inagyar-sórósi korcsmák jövő 1882. évi sz.-öyorgy naptól ^
♦  kezdve várt ajánlatok utján haszonbérbe fognak adatni. +
♦  Felhivatnak a válalkozni szándékozók, hogy erre vonatkozó *
♦  zárt ajánlatukat 10 */• bánatpénzzel ellátva 1882. évi január 15-ig ^
♦  az uradalmi számtartósági irodába (Szepesi-utcza 12. sz.) adják be, J
♦  hol is a haszonbéri feltételeket betekinthetik.
♦
♦
♦
♦
♦  420. (S

H e g e d ű s  I m r e ,
sz.-tartó.

♦  ♦  
♦  ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦  ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦  ♦  ♦

-*)

1 £ E E C I T E9 T
|g r  A uthentikus kisorsolási-jelentés.

i Osztrák-magyar és külföldi sorsolási értékek, kisorolható állami és inagán- 
1 kötvények, vasúti-, gözhajózási- és iparvállalati részvények és elsőbbségi köt- 
 ̂ vények, zálogbevételekröl sth. Bank-, pénzügyi- és vasúti ügyek folyóirata.
 ̂ 1882. Január I-ével nyitunk uj egész éves előfizetést a S V *  tizenkettedik évfolyamára

A „MERCURU magyar-német szövegben 2—4-szer jelenik meg ha
vonként, megkívántaié esetben többször is és pedig minden jelentékeny húzás 
után; authentikus huzási lajstromokat czólszerii tabelláris átnézetben könnyen 

; érthető rövidséggel közöl, valamint közli a visszamaradottakat vagyis a 
kihúzott és még fel nem vett nyereményeket, ennélfogva az értékkel 

| bíró közönség részére nélkülözhetlen közeg.
1 Előfizetési ár bórmentve, házhoz hordva vagy postaküldéssel egész
I évre csak 2 frt.

A „MERCUR“ kiadóhivatala Budapest, Dorottya-utcza 12. sz.
Ezennel meghívásunkat tesszük előfizetésre és a czimnek és 

utolsó postának pontos és világos megjelölését. Az előfizetési pénz beküldése 
legjobb és legolcsóbban eszközölhető postautalvánnyal. 402. (5—5)

i ^ p p p p p p p p p i c ^ p p i c ^ p p i e ^p p p p p p n p :

Erős keresztcsontfájás ellen.
T. Wilhelm Ferencz, gyógyszerész urnák, Neunkirehenben, A.-Ausztr.

RamBau, u. p. Schladming, Steierország, 1881. junius 15-ón.
Mi n t h o g y  és a k e g y e d  Wi l ke l m- f é l e  a n t i a r t h r i t i k u s  és 

a n t h i r h e u m a t i k u s  v é r t i s z t i t ó - t e á j á n a k  k i t ű n ő  h a t á s á t ó l  e l e 
g e n d ő k é p e n  m e g g y ő z ő d t e m ,  kérem önt nékem még 5 csomagot posta- 
utánA étellel küldeni.

Kiváló tisztelettel

P C JT Z  L I P O L D ,  fbldmives.
Főraktár: Wilhelm Ferenoz gyógyszerésznél, Neunkirohen A -AuszJr.

Csomagnak 8 adagra osztva ára 1 frt. o. é. 'W Q

Kapható: Pécsett Sipöcz István gyógyszerésznél és Cserta Ignácz 
kereskedőnél. 3. (17—1)

csokoládéja
a világnak elismert legjobb gyártmánya.

F őraktár Pécsett:
Simon János Spitzer Sándor, Blau- 
horn J. Cserta Ignácz, Kovácsios Ká
roly kereskedő, Muhr Henrik és Kam-
mermajer I. czukrász uraknál.

854. (11—11)

Mária-celli
g y o m o r - c s e p p e k

jeles hatású gyógyszer a gyomor min
den bántalmai eliten,

4a fólülmulhatutlan aa ét
vágy-hiány, gyomor- 
gyengeség  rosszagu  
leh e let, szelek , sava
nyú felbüfögés, kó- 
11 k a , gyom orhurut, 
gyom orégés hugykö- 
képződés, túlságos  

nyálkaképzödés sár
gaság, undor 4a há
nyás, főfájás (ha aa a 
gyomorból aradi, gyo- 
m orgöres, szókszoru- 
lat, a gyom ornak tú l
terheltsége étel és ital 
á lta l, g iliszta  lép  4a 
m ájbetegség, arany
eres bántalmak ellen . 

W "  E g y ü v e g o s e  á r a  h a s z n á 
l a t i  u t a s í t á s s a l  e g y ü t t  3 5  k r .

Kapható: Pécsett Kovács Mihály 
és Sipöcx István gyógyszerész ú r  aknái. 
Valamiül ts  oaatrák-magyar birodalom minden 
nagyobb gyógyasertárábau 4a keresked4a4ben. 
Központi szétktíldési raktár nagyban is 

kicsinyben.
B R A D I  K Á R O L Y .

M so r a n g ja ih o z *  caimaatt gyógyszertárában 
Kremzierben, Morvaországban

»• (Q-i)

Kételkedve
nek lehet hitelt adni? Ez vagy ama hirdetáa 
nagysága által tűnik fel; a beteg válaazt a a 
legtöbb esetben épen — a legroszabat I A ki 
az ilyen csalódást a a hiába való pénzkiadást 
elkerülni akarja, annak tanácaoljnk, hogy Go- 
r i s e h e k  K á r o ly  cs. kir. egyetemi könyv
árustól B 4ő sb en  (Istvántér I.) hozassa meg 
magának a „Betegbarátu ccimü könyvecskét, 
mert abban a legjobbaknak bizonyult gyógy 
szerek tárgyilagosan 4a kimerítően vannak is
mertetve, úgy hogy minden beteg teljes nyu
galommal bírálhat és a legjobbat válaszhatja 
magának. A fentebbi már 29 kiadást árt köny
vecske in g y e n  ás b érm en tv e  küldetik meg 
a megrendelőnek, tehát nem okoz több költ
séget, mint S krajczárt a levelezési lapért, 
mely magyar is lehet.

846. (10—4)

E l s ő

ügy védi -  ügynöki-iroda
(fennáll 1867-ik év óta )

Ugyvédtársaimtól, egyletek-, társula
tok-, községek- és magánosoktól stb. el
fogadok minden megbízást, mely peres 
vagy perenkivüli ügyekben az egyes mi
nisztériumok, kir. Curia, kir. tábla, e. f. 
bíróságok, hitelintézeteknél stb. közbenjá
rást, helyettesítést, kölcsönügyletet, szor
galmazást, értesítést igényel. Eszközlök 
czégbej egy zéseket, készítek vád- és vád
iratokat.

Irodám czélja a rendes ügyvédi mű
ködés mellett közbenjárásom által a vi
déki közönséget az utánjárási költségektől 
megkímélni s gyors tudósításokkal szol
gálni.

Perenkivüli ügyekben a díjak egy 
fél napi időnél többet nem igénylő eljá
rásért 1—3 frt. mely összeg előre kül
dendő be.
Irodám helye: Budapest IV. Bástya-utcza 33

Reső Erisei Sándor,
383. (3 — 8) köz- és váltó-ügyvéd.

Számos bizonyít* g  |  vány a legelső  ér 
dem érm ek, orvosi l 9 H j  tek in té lyek tő l, 

különböző kiá llításokról.
H a r m in c % éven  á t jó n a k  b izo n y u lt

Anatherin szájvíz.
D r. P O P P  J . G.-tÖl cs. k. ud
vari fogorvos B écsben , I. Bog- 

nergasse 2 .
G yökeres gyógyszer  m inden

nemű fogfájás ellen , m int szinte  
a szájüreg és a foghus m inden
nemű b etegsége ellen . Jónak  
bizonyult öblögető v iz az idült 

torokbajoknál. 1 nagy palaczk 1 trt 40  kr., 
1 közép 1 frt és 1 k icsi 5 0  kr.

N Ö V É N Y  F O G P O R A  rövid használat 
után a fogakat vakító fehérré teszi, an él
kül, hogy azok ártalmára volna. Ára 
d obozonkint 6 4  kr.

A N A T H E R IN  F O G P A S T Á JA  üveg  
szelenczékben  1 frt 22 krval, jón ak  bi
zonyult fogtisztitó  szer.

IL L A T O S  F O G P A S T Á JA  a száj üreg  
és a fogak ápolása és  fentartására a le g 
kitűnőbb szer, darabja 3 5  kr.

FO G Ó LO M A  igen gyakorlati s a 
legbiztosabb szer a lyukas fogaknak ön- 
ólmozására. Ára dobozonkint 2  frt 10  kr.

N Ő V É N  Y -SZ A P P A N  a legkellem e-  
sebb s a legjobb szer az arczbör szé 
pítésére, ára 30  kr.

A t. oz. közönség felkéretik világosan Popp 
os. k. udvari fogorvos-féle készítményeket kérni, s 
oeak az olyakat fogadni el, melyek saját védjegyem
mel vannak ellátva.

Pécset : K unt Nándor gyógyít., Sipött Itt. 
gyógyít. Kovács M gyógyít., Pacher E ., Obetkó K.
— Bonyhádi Kramolini J. gyógyít. — Baja: Pol- 
Itmann B. gyógyít , Miehitich Itt., H ír t fé ld  H. él 

fia, Hertfeld S. ét f ia .  — Barcs : KohutS. gyógyít.
— Hogy ész : R autt Itt. fiai, Téry Em. — Kapos
vár: Auguittin A. gyógyít., Babochay A. — 
gyógyít., Kohn J. — M ohács: Pyrkír Gyula 
gyógyít., Frommtr M. — MágOCS: Stép G. gyógyít.
— S zegzárd: Strantoctky L. gyógyít., Unger C.
gyógyít. — S ik lós : Petráit J. gyógyít., Szabó Itt. 
gyógyít. — S z ig e tv á r: Salamon S. g yógy ít., Ko- 
fidrits K. — Tolna : B itay J. gyógyít., Fichtel S. 
gyógyít. — Zombor : Gallé E. gyógyít., H rhun J. 
gyógyít., Falcione G, — V erö cze: B é it J. K. 
gyógtit. — V illá n y : Fekete E. gyógyít. — Báta- 
• z é k : Poói L . gyógyít. — Szikszó : Somogyi M. 
gyógyít. — N ém et-Boly: Eöry L. gyógyít. — Ba- 
bócea : IUát A. gyógyít. — Pécsvárad: Herry J. 
g y ó g y í t . _______________ 1 . az. ( 12—1)

V É R T I S Z T I T Ó - T H E A .  .
Aa e l is m e r é s e i ajánlott <» oa.u felöl a c«. k. udvari kanczelláriáuak 1858 <Ti 

deczember 7-én kelt rendelvényével s kéaöbb 1861. márczius 28-án 5 felsége a csástár ál- 
tál nvilt parancs csal hamisítástól megóvott ezen llép ies-orvosság oly jelenség, moly ,ügha 
volt még másnál tapasztalható, itt a már nagy idő óta dicséretesen ismert, Neenkircbeoi 
gyógyszerész (déli vasat vonalon. Alsé-Ausztr.) f

Wilhelm-féle vér tiszti tó-thea értetik,
mely ezerszeres tapasztalat azerint eziiz- éz köszrény ellenes hatása által a vér éa alkatré
szeinek megújításával követve a ,

g g r  CSUZ és KÓSZVENYT
határozott legkedvezőbb gyógymóddal meggyógyítja- - Szabály ellenes várvegyülék gyöke
res orvoslása rendszerint bizonyos orvoBSzer vagy lermészetes gyógyvíznek huzamos időn át 
leendő használatától függ, ezen tapasztalaton alapulnak a fürdőkben, vizgyógyintézetekben 
megállapított gyógymódok. — Hasonlóan és pedig biztos és határozottan kitűnő hatásúnak 
bizonyult be a W ilhelm -féle  vér tisz titó  thea, aőt a fürdő gyógymódnál is hatásosabb
nak (tavaszi, nyári, őszi és téli gyógyszerül hosszabb időn át való alkalmazása mellett) 
mindazon betegségekben, melyek a vér tisztátalanságából erednek. — A mily nemesnek tű
nik fel a testnek e nedve az emberre nézve, époly kűlömbözők a szenvedések, mik annak 
megromlásából keletkeznek. -  A Lol tehát a körülmények az idő vagy tehetség nem en
gedi meg a rendszeres fürdő gyógymód alkalmazását, csúzos^ bántalmakbau, minden idült 
megrögzött bajokban, minők gyereklábak, — folyvást genecsedő sebek, mindennemű bőrkfl- 
tegek pörzsönetek, kiizzadványok és elmérgesedő daganatokban a W ilhelm -féle vértisz
titó  thea az egyedüli és közelfekvő gyógyszer, mellyel mindenki életét és egészségét vissza- 
szerzi és fenntarthatja. .

A gyógyfüvek forrázata alakjában való tbeaivás mindenekelőtt mint oldó és vizel- 
lethajtó belső szer mutatkozik, ezzel a testnek egész szervezetén akkép áthatol, hogy min
den egyes részében (a hol megzavartatott) a rendes elválasztás visszaállittatik. — Ennél 
fogva érthető, hogy ezen vértisztitó theának igen előnyösen a máj és lépnek duzzadásai
ban, a ltesti bántalm akbau, sárgaságban, v ize lle ti bajokban, gyomor szorougatás- 
ban sat. hatnia kell. — Másodrendű bajokban, melyek a lőszervek rendes működésének 
hiányából támadnak, minők szélbajok, altesti szorulások, magömlés, férfigyengeség, nőifolyá- 
sok sat. továbbá scrophulosus betegségek igen gyorsan és alaposan gyógyitatnak ezen vér
tisztitó  thea által.

Hogy az ily népgyógyszer és annak sikerüitsége ám ítás és hamisításra vezetett, 
magától érthető, szükséges tehát, hogy ezen vértisztitó thea egyenesen forrásánál W ilhelm  
F eren ci Iieunkircheni gyógyszerésztő l (Béc« mellett) vagy alábbi raktárainál vétessenek.

Végül megjegyzendő, hogy egy csomag nyolez napra elegendő és hogy a haszná
lati utasítás minden csomaghoz mellékelve van. Egy csomag ára: 1 frt.

V idéki raktárak: Sipőcz István gyógyszerésznél, Cserta Igynácz kereskedőnél 
Pécsett; — Czinguli Sándornál Dárdán: — Prager B. gyógyszerésznél K. Kanizsán; — Beck 
Béla gyógyszerésznél Kadarknton. — Schrőder Elek gyógyszerésznél és Khon Jakabnál Ka
posvár;: — Rozenberg Em. Keszthelyen; — Szép József g ógyszerésznél Mágocson ; _
Grünhut Miksánál Szigetvá t; Cséby Antalnál Tapolczán. 4. (5 -1)

T I T O K ,
mely családomban már közel 50 év óta őriztetik: a hatásaiban felülmúlhatat

lan rMELUSINEu hajnövesztő kenőcs készítése.
Ezen hajkenőcs, mely a budapesti vegytani kísérleti intézet vegytan-professzora 

Liebermann Leó ur által megvizsgálva, jónak találtatott, gyógyhatásos, tökéletesen ártal
matlan szí rekből vau készítve. Általa még a leggyengébb hajtalaj is megerősittetik, a haj a 
késő aggkorig természetes üdeségbeu megtartat ik, megóvatik az idő előtti megőszüléstől. 
A fejkorpát tökéletesen eltávolítja, a fejbőrt tejfehérségig tisztítja s ez által számtalan 
fejbetegségnek elejét veszi. Ezen hajkenőcs csodálatra méltó eredményéről saját majdnem a 
földig érő hajam szolgálhat legvilágosabb bizouy'tékul.

Valódi minőségben egyesegyedül csak nálam kapható. 374. (10—8)
Egy tégely ára 1 frt 50 kr, az üros tégelyek a teli tégelyek vételénél 15 krjával 

visszaváltatnak. Vidéki megbízások póstautánvét mellett pontosan teljesittetnek.
„M elusiue“ fogporom, tiszta növé

nyi alkatrészekből készítve a fogaknak 
fényes fehérséget kölcsönöz, fogkövet, 
valamint a száj minden kellemetlen sza
gát eltávolítja.

Különösen beteg fogaknál nem eléggé 
ajánlható, ugyanis edzi a foghust, meg
őriz fájdalmaktól, sőt a gyulladás által 
már fekete fogakat is meggyógyítja idő

vel, a ki csak egyszer kísérletté meg 
„Melusine" fogporomat, azt bizonyosan 
más ilyenemü készítményeknél nagyobbra 
fogja becsülni. Egy doboz ára 60 kr. 0. 
é. A védjegy különösen megfigyelendő.

HAUSNER R.
Budapest, VIII. Sándor-utcza 7. sz.

bejárat a lépcsőnél.

M á r  j a n u á r  h ó  h d - é n !
Harmadik húzása a 3 V o s  fejedelemségi

[szerb so r s jegyeknek
1881. évről 100 frankjával aranyban.

É v e n k i n t  5  I i u z á s
január 14. márczius 14. julius 14. augusztus 14. november. 14.

Főn yerem én y  m indenkor

a r a n y b a n  1 0 0 .0 0 0  f r a n  k ;
Legkisebb nyerem ény 100  fra n k  aranyban .

Valamennyi nyeremény már a húzás után egy hóra lejárt. j
A nyeremények és kamatok Bécsben, Budapesten, a legtöbb vidéki l 

1 városban, valamint a legtöbb európai fővárosban, minden levonás J 
nélkül fizettetnek.

A pontos fizetésért a szerb fejedelemségi kormány kezeskedik. J
2 1 Különös figyelembe vételül. — A szerb f. kormány hivatalos , 

köröz vénye szerint ezen díj kölcsön nyereményei és kamatainak biztosítására ' 
az 1880. évi január 27-én kelt törvények az egyenes adókra kivetett különös 1 
pótlék, valamint a söradó vagyon rendelve, melyek az állampénztárnak éven- i 

: kint 2,300,000 franknál többet jövedelmeznek, míg ezen nyeremónykölcsön 1 
i évi törlesztési összege csak 1,650,000 frankra rúg. -  A mi a szerbsorsjegyek ■ 

kibocsájtási árfolyamát illeti, megjegyeztetik, hogy az Union Génórala azokat i 
a szerb kormánytól a 82 frankot megközelítő árfolyamban vette át. Aláírva: , 
Szerb fejedelmi pénzügy miniszter Mijatovich. Ezen hivatalos kijelentésből 
egészen tisztán áll, hogy azon híresztelések, melyek legújabb időben a ' 
szerbsorsjegyek biztousága és átvételi árfolyama felöl keringésbe ho
zattak teljesen valótlanok.

A sorsjegy 3°0 kam atot hoz aranyban.
S zerb  sorsjegyek ára 4 6  f r t  és szelvénykamat fejében . 

70 kr, készpénzben.
W  Á t v é t e l i  j e g y e k

14 havi részletben 3 forintjával és egy 4 frtos utolsó részletfizetés 
| mellett. A vevő az első 3 forint lefizetésével az azonnali egyedüli és 

osztatlan jogot nyeri a játékra.

A 3°/0-os szerb fejedelemségi s orsjegyek nov. 12. tartott első hmisánál 100.000 
10,000 és 4000 frank arany értékű főnyereményeket a mi váltóüzletünkben el
adott sorsjegyek nyerték és a nyeremények általunk rögtön kifizettettek.

COHN CH.
■ Wollzeile ló és 13. 1 X 1 *

kiadóhivatalának pénzváltóüzlete

. 6 6 CSAK BÉCS 
Wollzeile 10 és 13

41*. (S—8)

Pécsett, 1881. nyomatott ifj. Madarász £ .


